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♦ Встраиваемая конструкция
Холодильник может встраиваться в шкаф, сохраняя свою чистоту и красоту.

♦ Холодильная камера увеличенного размера, отвечающая современным требованиям
Благодаря холодильной камере увеличенного размера возможно хранение большого
объема фруктов, овощей и прочих продуктов обеспечивается удобство эксплуатации,
необходимое в современной жизни.

♦ Конструкция контейнера для овощей и фруктов

Контейнер снабжен функцией сохранения влажности и свежести, позволяя хранить
овощи, фрукты и другие продукты.

Характеристики изделия
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Описание
компонентов

Предупреждающие знаки
Уважаемые покупатели продукции Haier,
Благодарим вас за выбор и использование изделия нашей компании. Чтобы помочь вам
при изучении руководства и эксплуатации изделия, ниже приводится объяснение
используемых в руководстве знаков и символов:

Осторожно

Внимание

Запрещено

Любой текст, помеченный подобным знаком, означает действие, которого
следует избегать, в противном случае, возможно повреждение или поломка
изделия или возникновение ситуации, опасной для пользователя.

Любой текст, помеченный подобным знаком, относится к безопасной
эксплуатации изделия и безопасности пользователя. Поэтому необходимо
строго соблюдать указанные требования. В противном случае, возможно
повреждение или поломка изделия или возникновение ситуации, опасной
для пользователя.
На любой текст, помеченный подобным знаком, следует обратить
повышенное внимание, в противном случае, из-за неправильной
эксплуатации возможно повреждение или поломка изделия или
нанесение иного ущерба.

Полка

Контейнер для
фруктов
и овощей

Ящик

Главная панель
управления

(На рисунке изображена модель
BCFE625AWRU)

Верхняя полка
для бутылок

Средняя полка
для бутылок

Нижняя полка
для бутылок

Полка

Контейнер для
фруктов
и овощей

Ящик

Главная панель
управления

(На рисунке изображена модель 
BCFT628AWRU)

Верхняя полка
для бутылок

Средняя полка
для бутылок

Нижняя полка
для бутылок
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Правила
техники безопасности
(Электрические)

В случае износа или иного повреждения 
шнура питания:
Не используйте шнур с трещинами или 
истиранием вдоль его длины. При наличии 
трещин или истирания следует заменить 
шнур питания в ремонтном центре, в 
соответствии с указаниями производителя.

Необходимо всегда использовать источник 
питания с надлежащим заземлением. Все 
холодильники поставляются с 3-штырьковой 
вилкой, которую следует подключать к розетке 
соответствующего типа. Заземляющий контакт 
нельзя отсоединять или извлекать во время 
работы холодильника.

Холодильник работает от источника питания 
220-240 В переменного тока с частотой 50 Гц.
Перепады напряжения могут привести к
невозможности включения холодильника,
повреждению температурного регулятора или
компрессора и возникновению нештатного
шума во время работы компрессора. Если
значение напряжения выходит за рамки
указанного диапазона, следует использовать
автоматический стабилизатор.

Избегайте повреждения шнура питания
• Не тяните за сам шнур, чтобы извлечь

вилку из розетки. Следует плотно взять
вилку и извлечь из розетки, потянув на
себя.

Не ставьте холодильник на шнур питания и 
не наступайте на него. При отодвигании 
холодильника от стены соблюдайте 
осторожность, избегайте скручивания или 
повреждения шнура питания.

В следующих ситуациях необходимо извлечь 
вилку шнура питания из розетки:
• Отсоединяйте холодильник от сети перед

очисткой или каким-либо ремонтом.
• Отсоединяйте холодильник от сети перед

заменой поврежденной лампы или для
защиты от электроудара.
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В холодильнике запрещается хранить 
горючие, взрывоопасные и токсичные 
материалы, а также кислоты и щелочи с 
высокой коррозирующей способностью.

Данное изделие представляет собой 
домашний холодильник. В соответствии с 
национальным стандартом, его можно 
использовать только для хранения продуктов 
питания, и запрещается использовать для 
хранения крови, медицинских, биологических 
продуктов или в иных непредусмотренных 
целях.

Чтобы избежать риска возгорания, не храните 
и не работайте с бензином или иными 
горючими материалами возле холодильника.

После ввода холодильника в эксплуатацию, 
избегайте прикосновений к холодным 
поверхностям в морозильном отсеке, 
особенно мокрыми или влажными руками. В 
противном случае возможно примерзание 
кожных покровов к этим крайне холодным 
поверхностям.

Не кладите бутылочное пиво, напитки и т.д. в 
морозильную камеру, чтобы избежать 
растрескивания бутылок.

Не ставьте неустойчивые предметы 
(например, тяжелые предметы, емкости с 
жидкостью) на холодильник во избежание их 
травмоопасного падения или разлития 
жидкости, что может стать причиной утечки 
тока.

Правила
техники безопасности
(Эксплуатация)
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При отказе электросети или перед очисткой 
следует извлечь вилку шнура питания из 
розетки и выждать не менее 5 минут до 
включения, чтобы избежать повреждения 
компрессора из-за непрерывного запуска.

Не играйте с дверцей шкафа во избежание 
нанесения травм при ее откидывании или 
падения холодильника.

Если ваш старый холодильник больше не 
используется, мы рекомендуем снять дверцы 
и дверные прокладки. Это снизит опасность 
холодильника для детей.

Правила
техники безопасности
(Обслуживание)
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Размещение

Холодильник следует располагать вдали от 
источников тепла и защищать от прямых 
солнечных лучей, чтобы предотвратить 
негативное воздействие на его рабочие 
качества.

Холодильник должен быть встроен в 
закрытый шкаф. Учтите общие размеры 
изделия, указанные в спецификации 
шкафа.

Не размещайте холодильник в сыром месте 
или там, где на него часто попадают брызги 
воды. Брызги воды или загрязнения 
следует безотлагательно удалить при 
помощи мягкой ткани, чтобы избежать 
образования ржавчины или нарушения 
изолирующих свойств холодильника.   

Не подвергайте холодильник воздействию 
холода или мороза, открытого воздуха или 
дождя.
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Удалите все упаковочные материалы.
Это включает пенопластовое основание
и все клейкие ленты, удерживающие
принадлежности холодильника внутри
и снаружи.

Проверьте наличие всех
принадлежностейи материалов,
прилагаемых к холодильнику.
— Убедитесь, чтобы все компоненты
соответствуют упаковочному листу.
При наличии расхождений обратитесь
в магазин, где была совершена покупка.

Установите холодильник в
надлежащем месте
(См. порядок установки в разделе
«Размещение»).

Перед эксплуатацией холодильник
следует вымыть
(см. подробные указания в разделе
«Очистка» ниже). 

Период ожидания
Выровняв и очистив холодильник, выждите
30 минут или более прежде, чем включать его,
чтобы обеспечить его нормальную работу.

Подготовка
к эксплуатации
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Развернутая схема

Инструкция
по установке
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Список основных деталей

Инструкция
по установке

Для шкафов T15 и T18 выпускаются две модели пластин с различной толщиной.
Держатель 

магнита Дверной магнит

1. Пластина для
регулировки зазора

2. Верхняя крепежная
пластина и мерная рейка

3. Нижняя
крепежная пластина

4. Боковое уплотнение
(резина)

5. Верхняя накладка 6. Верхняя крышка верхней
крепежной пластины 7. Крышка петли 8. Крышка нижней

крепежной пластины

9. Нижняя
крепежная опора 

10. Крышка корпуса
верхней крепежной

пластины
11. Шуруп 12. Дверная прокладка 

13. Шуруп нижней
крепежной пластины

14. Резьбовая
пластиковая клипса

4 шт 4.  шт.

4 шт.

4 шт. 2 шт.24 шт.

4 шт.

1 шт.

2 шт. (установлены)

2 шт. (установлены) 4 шт. (установлены)

2 шт.

1 шт.

8 шт.
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Инструкция
по установке

Основные размеры

Размеры шкафов (мм) (с учетом минимального зазора)

A Внутренняя ширина

B Общая глубина

C Внутренняя высота

Размеры изделия (мм)

D Общая ширина

E Общая глубина

F Общая высота

560-570

Мин. 550

1776-1782

555

540

1773

Рисунок 1: корпус в разобранном виде
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Инструкция
по установке

Подготовительные работы перед установкой шкафа
Определение направления открывания дверцы
Заводской вариант сборки холодильника предусматривает открывание дверцы
слева направо. При необходимости открывания дверцы справа налево, поменяйте
верхние и нижние петли местами и установите их на левой стороне холодильника.
Направление смены петель при установке указано стрелкой на рисунке ниже.
Установка пластины регулировки зазора
При использовании шкафа T18 пластина регулировки зазора при установке не нужна.
При использовании шкафа T15 пластина регулировки зазора при установке не нужна.

Внимание

Толщина стенок шкафа T18 составляет 18 мм
Толщина стенок шкафа T15 составляет 15 мм

1.

2.

Увеличенное изображение
пластины регулировки зазораСхема смены петель

3.	 �Установка верхней прокладки
	 �Установите верхнюю прокладку на холодильник и убедитесь, что верхняя прокладка 

может двигаться вперед и назад одновременно. (Если верхняя прокладка длиннее 
шкафа, аккуратно закрепите верхнюю прокладку так, чтобы она соответствовала 
размеру шкафа)

4.	 Установка нижнего крепежного узла
	 �Закрепите нижний крепежный узел на холодильнике с помощью винтов, продев их сквозь 

нижний крепежный узел.
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Инструкция
по установке

Уплотняющая
накладка

Отрегулируйте уплотняющие накладки
Отрегулируйте уплотняющие накладки на задней крышке компрессора таким образом,
чтобы они держались за стенки ящика, и убедитесь, что расстояние между конденсатором
и ящиком более 10 мм.

Установка накладки уплотнения дверцы
Снимите накладку уплотнения дверцы и закрепите ее на петле.

Установка верхней прокладки Установка нижнего крепежного узла
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Инструкция
по установке

Осторожно

Соблюдайте осторожность, чтобы не раздавить шнуры
питания.
При повреждении шнура питания возможно возгорание.

Закрепите петли при помощи винтов (2 винтов, 1 винт используется для крепления 
1 петли, а 2 винт – для крепления 4 петли). Вставьте остальные винты в резьбовые 
отверстия и туго затяните их после установки дверец шкафа.

Винты для крепления петель

Установка холодильника в шкафу
Пропустите шнур питания через отверстие на задней 
стороне ящика. Если розетка расположена внутри 
шкафа, вставьте вилку шнура питания холодильника 
в розетку, а затем установите холодильник в шкаф.

2.	 �Поместите холодильник в шкаф и отрегулируйте его 
положение таким образом, чтобы уплотнительная 
перегородка дверцы плотно прилегала к переднему 
торцу боковой панели шкафа, а нижний крепежный 
узел был плотно прижат к торцевой поверхности 
боковой панели шкафа.

3.	 �Отрегулируйте положение холодильника в горизонтальной плоскости таким 
образом, чтобы петли холодильника находились рядом со шкафом.

5.	 �Отрегулируйте нижний крепежный узел (№ 9) и сдвиньте его в положение, в котором 
фланец нижнего крепежного узла соприкоснется и выровняется с внутренней 
поверхностью шкафа, постукивая в направлении боковой панели шкафа. С 
помощью винтов, вставленных в нижний крепежный узел (№9), закрепите его на 
боковой панели шкафа, затяните винты, обрежьте фланец и закрепите крышку.

Нижний крепежный узел 
(№ 9)� с наконечником 
в виде стрелки

Отстегнуть Застегнуть
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Инструкция
по установке

Установка верхней дверцы шкафа
Передвиньте мерную рейку вертикально, чтобы ее верхний конец плотно прижался
к верхней торцевой поверхности шкафа. См. рисунок ниже:

Верхняя торцевая
поверхность шкафа

Мерная рейка

Ослабьте шестигранные винты на верхней крепежной пластине, а затем снимите ее
вместе с мерной рейкой. См. рисунок ниже:

Разборка верхней
крепежной пластины

Верхняя крепежная пластина
(в собранном виде)

Дверца холодильника

Верхняя крепежная пластина
(в разобранном виде)
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Инструкция
по установке

Переверните верхнюю дверцу холодильника, положите ее на чистый пол и плотно
прижмите верхнюю крепежную пластину к верхней торцевой поверхности дверцы шкафа.
Отцентруйте верхнюю крепежную пластину относительно дверцы шкафа, плотно прижав
мерную рейку к к верхней торцевой поверхности дверцы шкафа. После выравнивания
закрепите ее при помощи шурупа. См. рисунок ниже:

Дверца шкафа

Задняя сторона
дверцы шкафа

Верхняя дверца шкафа

Центровая линия

Мерная
рейка

винт регулировки высоты

5.	 �Выдвиньте мерную рейку верхней крепежной пластины для регулировки нижней 
дверцы шкафа.

6.	 �Откройте дверцу холодильника, повесьте собранную верхнюю дверцу шкафа на винт 
регулировки высоты на верхней стороне холодильника и закрепите ее при помощи 
шестигранных гаек (не затягивайте их слишком сильно, чтобы позволить дверце 
двигаться в горизонтальной плоскости).
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Инструкция
по установке

Отрегулируйте дверцы шкафа предусмотренным способом. Завершив регулировку,
используйте нижнюю крепежную пластину для скрепления дверцы холодильника и
дверцы шкафа.

Анкерный винт дверцы

Анкерный винт пластины

Анкерный винт нижней
крепежной пластины 

Анкерный винт нижней
крепежной пластины 
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Инструкция
по установке

Верхняя торцевая поверхность
верхней дверцы шкафа

Ослабьте шестигранные винты на верхней крепежной пластине, а затем снимите ее
вместе с мерной рейкой. См. рисунок ниже:

Установка нижних дверец шкафа

Верхняя крепежная пластина
(в разобранном виде)

Дверца холодильника

Верхняя крепежная пластина
(в собранном виде) Разборка верхней крепежной пластины

1.	 �Сдвиньте линейку (линейку охлаждаемой дверцы) вертикально так, чтобы верхний 
конец линейки вплотную прилегал к нижней торцевой поверхности верхней дверцы 
шкафа. См. рисунок ниже:

Мерная рейка
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Переверните нижнюю дверцу холодильника, положите ее на чистый пол и плотно
прижмите верхнюю крепежную пластину к верхней торцевой поверхности дверцы шкафа.
Выровняйте верхнюю крепежную пластину относительно центровой линии дверцы
шкафа, плотно прижав мерную рейку к к верхней торцевой поверхности дверцы шкафа.
После выравнивания закрепите ее при помощи шурупа. См. рисунок ниже:

Выдвиньте мерную рейку верхней крепежной пластины.
Откройте дверцу холодильника, повесьте собранную верхнюю дверцу шкафа на винт
регулировки высоты на верхней стороне холодильника и закрепите ее при помощи
шестигранных гаек (не затягивайте их слишком сильно, чтобы позволить дверце
двигаться в горизонтальной плоскости).

Дверца шкафа

Задняя сторона
дверцы шкафа

Верхняя дверца шкафа

Центровая линия

Мерная
рейка

винт регулировки высоты
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Отрегулируйте дверцы шкафа предусмотренным способом. Завершив регулировку,
используйте нижнюю крепежную пластину для скрепления дверцы холодильника и
дверцы шкафа.

Анкерный винт пластины

Анкерный винт нижней
крепежной пластины

Анкерный винт пластины

Анкерный винт нижней
крепежной пластины
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Регулировка дверцы шкафа
Регулировка верхнего торца дверцы шкафа

Порядок монтажа креплений на дверце холодильника см. в описании метода установки
дверцы шкафа.
Для регулировки высоты дверцы (Х) поверните гайку регулировки высоты (А) при помощи
ключей (диаметром около 5 мм). Проверьте зазоры по обеим сторонам верхней крепежной
пластины и отрегулируйте их, если корректировка высоты затруднена.

Немного ослабьте гайку горизонтальной регулировки (B), а затем аккуратно передвиньте дверь
в другое положение (Y) (примерно на 5 мм). Проверьте зазоры по обеим сторонам верхней
крепежной пластины и отрегулируйте положение дверцы, если корректировка высоты затруднена.
Немного ослабьте гайку регулировки глубины (C), а затем аккуратно передвиньте дверь, регулируя 
глубину (примерно на 3 мм), и закрутите гайку. Проверьте зазоры по обеим сторонам в шкафу и
отрегулируйте положение дверцы, если корректировка высоты затруднена.

Рис. 13: Регулировка верхнего торца дверцы шкафа

Регулировка нижнего торца дверцы шкафа
Немного ослабьте винты, отрегулируйте глубину (Z), а затем туго затяните винты.
Вставьте шурупы в остальные отверстия нижней крепежной пластины и затяните их,
выровняв положение дверцы шкафа по горизонтали.

Рис 14: Регулировка нижнего торца дверцы шкафа

Регулировка глубины Z

Дверца шкафа

Фиксирующий шуруп

Дополнительная
фиксация

Фиксирующий шуруп
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Завершение установки

Регулировка положения после установки
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Инструкция
по установке

Вставьте крышки верхней крепежной пластины в верхнюю пластину (2 шт., см. рис. А).

Вставьте два боковых уплотнения в зазор
между холодильником и шкафом (см. рис. D),
а затем прикрепите магнитные уплотнения
на боковину холодильника.

Рисунок

Рисунок

Рисунок

Верхняя дверца Нижняя дверца

Верхняя дверца Нижняя дверца Верхняя дверца Нижняя дверца

Вставьте верхнюю крепежную пластину кожуха сверху/снизу (слева/справа) (4 шт. См. рис. B)

Вставьте верхнюю прокладку в зазор между 
холодильником и шкафом. (см. Рисунок C).

Рисунок C

Дверца шкафа

Дверь холодильника
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Рисунок

Рисунок

Рисунок

Рисунок Е

Инструкция по установке
5.	 �Не забудьте вставить установочный штифт 

в отверстие петли (4 шт., см. рис. E) при сме-
не положения петли.

	 �Если петля не закрывается, извлеките штифт 
из отверстия петли и отрегулируйте положе-
ние петель. Вставьте штифт в отверстие за-
крепленной петли на другой стороне.

6.	 Вставьте заглушки петель (4 шт., см. рис. F);
7.	 �Установите вентиляционную решетку (по-

ставляется отдельно) на пластину, умень-
шающую сопротивление (рис. G). Закрепите 
вентиляционную решетку в отверстии пла-
стины.

8.	 �Вставьте анкерные болты в отверстия для 
крепления петель (см. Рисунок H).

9.	 �Подключите сетевой шнур холодильника в 
сеть, и убедитесь в его работоспособности. 
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Советы по экономии электроэнергии
Для экономии электроэнергии существует много простых и удобных способов.

Во время установки
Располагайте холодильник в помещении с самой низкой температурой. Избегайте воздействия
прямых солнечных лучей и контакта с батареями отопления, вентиляционными приборами или
иным нагревательным оборудованием. 

Убедитесь, что холодильник хорошо вентилируется, в соответствии с инструкцией по установке

Во время эксплуатации 
Чтобы обеспечить беспрепятственную циркуляцию воздуха, не кладите в холодильник
слишком много продуктов.
Не накрывайте полки чем-либо (например, фольгой, вощеной бумагой или салфетками),
это негативно повлияет на циркуляцию воздуха.
Не кладите в холодильник большое количество горячих продуктов за раз. Чтобы
интенсивность циркуляции холодного воздуха была максимальной, оставьте достаточно
свободного пространства пред воздушным каналом холодильника.
Холодопроизводительность холодильника достигает максимума, когда холодильник
заполнен на две трети.
Постарайтесь не открывать холодильник без необходимости и располагать продукты в
холодильнике таким образом, чтобы минимизировать его работу при открытой дверце.

Перед помещением продуктов в камеру холодильника или морозильника

Удалите все упаковочные материалы

Очистите внутреннюю поверхность холодильника при помощи теплой воды с моющим
средством, чтобы удалить пыль, попавшую при производстве и транспортировке холодильника. 

В начале эксплуатации в холодильнике присутствует специфический запах. Однако он
исчезнет по мере понижения температуры холодильника.

Дайте холодильнику поработать 2-3 часа без загрузки, чтобы каждый отсек охладился до
необходимой температуры.

Внимание

Вы можете извлечь ящик из морозильной камеры, чтобы увеличить
ее объем, но нижний ящик рекомендуется оставить на месте.
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Рисунок расположения механических рукояток (BCFE625AWRU)

А: Выключатель питания: выключение и включение питания холодильника.
B: Регулировка охлаждения: настройка зоны охлаждения и функций быстрого охлаждения. 
C: Регулировка заморозки: настройка зоны заморозки и функций быстрой заморозки.

Регулировка
Включение питания

Нажмите и удерживайте выключатель питания в течение 3 секунд, чтобы выключить

холодильник. В выключенном состоянии повторите эту же операцию, чтобы включить 
холодильник. 

Регулировка температуры камеры холодильника

Рукоятку регулировки охлаждения можно выставить в следующие положения: «Low» (Низкое),
«Medium» (Среднее) и «High» (Интенсивное). Поворачивайте рукоятку по часовой стрелке до
максимального значения, чтобы выбрать такие режимы как «Quick Refrigerating» (Быстрое
охлаждение), «Low», «Medium» и «High».

Регулировка температуры камеры морозильника

Рукоятку регулировки заморозки можно выставить в следующие положения: «Low» (Низкое),
«Medium» (Среднее) и «High» (Интенсивное). Поворачивайте рукоятку по часовой стрелке до
максимального значения, чтобы выбрать такие режимы как «Quick Freezing» (Быстрая
заморозка), «Low», «Medium» и «High».

Включение функции быстрой заморозки

Выставьте рукоятку регулировки температуры заморозки в положение «Quick Freezing»
(Быстрая заморозка), по истечению режима быстрой заморозки длительностью 50 часов,
морозильная камера переключится в режим «Low».

Включение функции быстрого охлаждения

Выставьте рукоятку регулировки температуры охлаждения в положение«Quick
Refrigerating» (Быстрое охлаждение).

Сигнал об открытой дверце
Если дверца холодильника или морозильника будет открыта дольше, чем на 60 секунд, три
раза прозвучит сигнал зуммера с интервалом в 0,5 с. Если дверца холодильника будет
по-прежнему открыта, сигнал будет звучать три раза каждые 30 секунд до тех пор, пока вы
не закроете дверцу.
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Расположение сенсорных кнопок на дисплее (для модели BCFT628AWRU)

а Индикатор "Temp Zone": отображение выбранной для настройки камеры или её текущее значение.

b Индикатор температуры на дисплее: отображение текущего уровня настроек или температурное 
значение холодильной камеры.

с Индикатор "Быстрая заморозка": отображение состояния режима "Быстрая заморозка" .

d Индикатор "Быстрое охлаждение": отображение состояния режима "Быстрое охлаждение". 
е Индикатор "Отпуск": отображение состояния режима "Отпуск".

f Индикатор "Холодильная камера отключена": отображение состояния холодильной камеры в 
"отключено".

A       Питание: включение/отключение питания.
В       Bыбор камеры (Temp Zone): выбор камеры (холодильная или морозильная) для настройки 
С       Настройка температуры (Temp Set): регулировка температуры выбранной камеры.

DDВыбор функции: выбор функций "Быстрая заморозка", "Быстрое охлаждение", "Отпуск" и
Холодильная камера отключена".

Эксплуатация 

Включение питания
Нажмите и удерживате кнопку "Питание" в течении 3 секунд чтоб отключить холодильник, для 

включения, так же нажмите и удерживайте кнопку "Питание" в течении 3 секунд.

D

состояии 

повторного 
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Настройка температуры холодильной камеры
При нажатии кнопки "Temp Zone",значки отображения камер будут сменяться по кругу, выберите 
холодильную камеру , т.е. значок отображающий холодильную камеру будет подсвечен, на 
индикаторе температуры отобразится фактическая температура. Нажимая кнопку "Настройка 
температуры" (Temp Set) выберите необходимую температуру, каждое нажатие кнопки будет 
изменять значение на один градус следующим образом: "02"-“03”-“04”- “05”- “06”- “07”-“08” -“02”. 
После установки необходимой температуры не нажимайте никаких кнопок в течении 5 секунд и 
значение будет сохаранено.

Настройка температуры морозильной камеры
При нажатии кнопки "Temp Zone",значки отображения камер будут сменяться по кругу, 
выберите морозильную камеру , т.е. значок отображающий морозильную камеру будет подсвечен, 
на индикаторе температуры отобразится фактическая температура. Нажимая кнопку 
"Настройка температуры" (Temp Set) выберите необходимую температуру, каждое нажатие кнопки 
будет изменять значение на один градус следующим образом “-16” -“-17” -“-18” -“-19” -“-20” -“-21” 
-“-22” -“-23”-“-24” - “-16”. После установки необходимой температуры не нажимайте никаких кнопок в 
течении 5 секунд и значение будет сохаранено.

Настройка режима "Быстрая заморозка"
Поочередно нажимайте кнопку "Выбор функции",когда значок  "Быстрая заморозка" начнет 
мигать, не производите никаких дейстаий и функция включится через 5 секунд. Для отключения 
функции проведите такую же операцию.

Настройка функции "Быстрое охлаждение"
Поочередно нажимайте кнопку "Выбор функции",когда значок  "Быстрое охлаждение" начнет 
мигать, не производите никаких дейстаий и функция включится через 5 секунд. Для 
отключения функции проведите такую же операцию.

Настройка режима "Отпуск"
Поочередно нажимайте кнопку "Выбор функции",когда значок  "Отпуск" начнет мигать, не 
производите никаких дейстаий и функция включится через 5 секунд. Для отключения функции 
проведите такую же операцию.

        Настройка функции "Холодильная камера отключена"
Поочередно нажимайте кнопку "Выбор функции",когда значок  "Холодильная камера 
отключена" начнет мигать, не производите никаких дейстаий и функция включится через 5 
секунд. Для отключения функции проведите такую же операцию.

Звуковой сигнал
Если дверца холодильника будет открыта более, 60 секунд, включится звуковой сигнал .
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Изображения на дисплее многофункциональной сенсорной панели BCFT629TWRU

A CB a b D   c   d    e    f
а Иконка температурной зоны на дисплее: отображение температурной зоны холодильника, 
в которой показана температура или текущие настройки температурных зон; 
b Иконка температуры на дисплее: отображение текущего значения настройки или значения 
температуры температурной зоны холодильника;
c Иконка медленной заморозки: отображение холодильника в состоянии медленной заморозки; 
d Иконка быстрой заморозки: отображение холодильника в состоянии быстрой заморозки; 
e Иконка «Отпуска»: отображение холодильника в состоянии «Отпуска»; 
f Иконка выключения охлаждения: отображение холодильной камеры в выключенном состоянии: 
A Выключатель питания (светящийся ключ): для включения или выключения питания;
B Выбор температурной зоны: для выбора между холодильной, переменной и морозильной
температурной зоной в холодильнике;
C Установка температуры: для регулировки положения установки в выбранной температурной зоне;
D Выбор функции: для выбора между функциями медленного замораживания, быстрого 
замораживания, отпуска и выключения охлаждения.

Методы работы

Выключатель питания

Нажмите и удерживайте кнопку «Переключения питания»       в течение трёх секунд, индикатор 
питания погаснет, и холодильник выключится; в этом состоянии нажмите и удерживайте кнопку «Переключения 
питания»        ещё раз в течение трёх секунд, загорится индикатор питания, и холодильник включится. 

Регулировка температуры холодильной камеры

Нажмите на кнопку «Температурная зона», на дисплее последовательно начнут загораться иконки холодильной, 

дисплее загорится     иконка температурной зоны охлаждения, а иконка температуры покажет фактическую 
температуру охлаждения. Затем нажмите кнопку «Установка температуры», на дисплее отобразится иконка текущих 
настроек холодильной камеры. Снова нажмите кнопку «Установка температуры» и добавьте единицу к значению 
настройки холодильной камеры, последовательно будут чередоваться цифры: «02» - «03» - «04» - «05» - «06» - «07» 
- «08» - «02». Если никаких манипуляций с кнопкой не будет выполнено или не будет нажата другая кнопка в течение
5 секунд, будет подтверждено текущее значение настройки.

Регулировка температуры морозильной камеры

Нажмите кнопку «Выбор температурной зоны», на дисплее последовательно начнут загораться иконки холодильной,
 переменной и морозильной температурных зон, выберите температурную зону для морозильной камеры, т.е. на 
дисплее загорится иконка температурной зоны заморозки    , а иконка температуры покажет фактическую 
температуру заморозки. Затем нажмите кнопку «Установка температуры», на дисплее отобразится иконка текущих 
настроек морозильной камеры. 

переменной и морозильной температурных зон, выберите температурную зону для холодильной камеры, т.е. на
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Описание
функций

Снова нажмите кнопку «Установка температуры» и вычтите единицу от значения настройки морозильной 
камеры, последовательно будут чередоваться цифры: «-16» - «-17» - «-18» - «-19» - «-20» - «-21» -  «-22»  
- «-23» - «-24» - «-16». Если никаких манипуляций с кнопкой не будет выполнено или не будет нажата
другая кнопка в течение 5 секунд, будет подтверждено текущее значение настройки.

Регулировка температуры температурной камеры заморозки

Нажмите на кнопку «Выбор температурной зоны», на дисплее последовательно начнут загораться иконки 
температурных зон охлаждения, морозильной камеры и заморозки, выберите температурную зону 
морозильной камеры, т.е. на дисплее загорится иконка температурной зоны морозильной камеры, а иконка 
температуры покажет фактическую температуру морозильной камеры. Затем нажмите кнопку «Выбор 
установки температуры», на дисплее отобразится иконка текущих настроек температуры морозильной 
камеры. Снова нажмите кнопку «Выбор установки температуры» и вычтите единицу от значения настройки 
температуры камеры заморозки, последовательно будут чередоваться цифры: «-5» - «-4» - «-3» - «-2» - «-1» 
- «0» - «1» - «2» - «3» -«-5». Если никаких манипуляций с кнопкой не будет выполнено или не будет нажата 
другая кнопка в течение 5 секунд, будет подтверждено текущее значение настройки.

Настройка функции медленной заморозки

Нажмите кнопку «Установка функций», замигает иконка медленной заморозки и через 5 секунд она 
загорится, после чего холодильник переключится в состояние медленной заморозки; затем нажмите кнопку 
«Установка функций», когда иконка находится в положении медленной заморозки, иконка замигает и 
погаснет через 5 секунд, а холодильник выйдет из состояния медленной заморозки.

Настройка функции быстрой заморозки

Нажмите кнопку «Установка функций», замигает иконка быстрой заморозки; нажмите кнопку
«Установка функций» ещё раз, замигает иконка быстрой заморозки и через 5 секунд она загорится, после 
чего холодильник переключится в состояние быстрой заморозки; затем, не отрывая палец, дважды нажмите 
кнопку «Установка функций», когда иконка находится в положении режима быстрой заморозки, иконка 
быстрой заморозки замигает и погаснет через 5 секунд, а холодильник выйдет из состояния быстрой 
заморозки.

Настройка функции «Отпуска»
Не отрывая палец трижды нажмите кнопку «Установка функций», замигает иконка «Отпуска» и через 5 
секунд она загорится, после чего холодильник переключится в состояние «Отпуска»; затем нажмите кнопку 
«Установка функций», когда иконка находится в положении «Отпуска», иконка замигает и погаснет через 5 
секунд, а холодильник выйдет из состояния «Отпуска».

Настройка функции выключения охлаждения
Не отрывая палец четырежды нажмите кнопку «Установка функций», замигает иконка выключения 
охлаждения и через 5 секунд она загорится, после чего холодильник переключится в состояние выключения 
охлаждения; затем нажмите кнопку «Установка функций», когда иконка находится в положении выключения 
охлаждения, иконка замигает и погаснет через 5 секунд, а холодильник выйдет из состояния выключения 
охлаждения.

Сигнал оповещения
Если дверца холодильника остается открытой более 60 секунд, троекратно зазвучит звуковой сигнал 
оповещения с промежутком в 0,5 секунды; если дверь холодильника будет по-прежнему оставаться открытой, 
троекратный звуковой сигнал будет звучать каждые 30 секунд, пока все двери холодильника не будут 
полностью закрыты.  
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Осторожно

Выравнивание температуры в холодильнике после изменения занимает
определенное время. Длительность зависит от изменения температуры,
температуры окружающей среды, частоты открывания дверцы и количества
продуктов в холодильнике.

Включите питание

Поместите продукты питания в холодильник
Не кладите в холодильник слишком многопродуктов.
Рекомендуется накладывать продукты в контейнер
для овощей и фруктов до черты.

Общая масса продуктов в каждом отсеке холодильника
не должна превышать 24 кг. 

Функционирование холодильника
После первоначального подключения к источнику питания достижение установленной
температуры холодильника занимает несколько часов.
Продукты можно помещать на хранение в холодильник после того, как он проработает
2-3 часа.
Температура в холодильной и морозильной камерах по умолчанию устанавливается на
заводе и составляет соответственно 5 °C и -18 °C. 
После укладки продуктов в холодильник, выждите 24 часа. После этого можно отрегули-
ровать температуру по вашему усмотрению. 

Начало
эксплуатации
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Продукты краткосрочного хранения
и те, которые вы используете в ближайшем
будущем, следует хранить в холодильной
камере.
Несмотря на то, что в большинстве зон можно 
установить среднюю температуру в 0 ~ 10 °C при 
помощи термостата, в них нельзя хранить продукты 
долго. Поэтому холодильную камеру можно 
использовать только для кратковременного 
хранения.  

Рекомендованный вид хранения
различных продуктов питания
Так как внутри холодильника циркулирует 
холодный воздух, в отсеках для хранения 
поддерживается разная температура. Зона 6 
является самой холодной. Поэтому различные 
продукты следует хранить в различных зонах.

Яйца, масло и т.д.
Консервы, приправы и т.д. 

Напитки, различные бутилированные
продукты и т.д.
Соленья, консервы и т.д.
Готовые пшеничные продукты, консервы,
молоко, тофу и т.д. 
Приготовленное мясо, сосиски и т.д. 
Фрукты, овощи, салат и т.д. 

Использование полок
Холодильник оснащен специальной полкой с 
защитой от перелива, что облегчает очистку. 
Полку можно устанавливать на различной высоте 
в зависимости от высоты емкости с продуктами 
питания. 

Извлекая полку, держите ее за передний край.

Камера
холодильника
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Холодильная
камера

Контейнер для овощей и фруктов поможет 
вам контролировать температуру в 
холодильной камере.
При обычном хранении фруктов и овощей в 
холодильной камере сухой холодный воздух 
приводит к потере влаги. Кожица фруктов и 
овощей морщится, а их вкус ухудшается. 
Благодаря контролю влажности в контейнере, 
фрукты и овощи сохраняют свою влагу, 
благодаря чему их вкус, свежесть и 
полезность остаются неизменными в течение 
долгого времени.  

Использование контейнера для
овощей и фруктов

Использование полки для бутылок
Полку для бутылок можно передвигать в 
зависимости от требований по хранению.
Ее можно извлечь, подняв и потянув на себя.

При установке полки вставьте ее в  
предусмотренный паз на дверце холодильника 
и надавите, чтобы полка стала на место.

Извлечение полки для бутылок

Замена внутренней лампы
Светодиодная лампа в холодильнике является энергосберегающей и имеет достаточно 
долгий срок службы. При необходимости ее замены обратитесь в авторизованный 
сервисный центр Haier.
Внутренняя лампа: 12 В, макс. 2 Вт.

Осторожно

Холодильник может работать в течение нескольких лет без необходимости 
обслуживания и осмотра.
Тем не менее, в случае какой-либо неполадки, обратитесь в местный 
авторизованный сервисный центр Haier. Все электротехнические 
работы должны выполняться обслуживающими электриками или 
старшими электриками, прошедшими соответствующее обучение.
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Меры предосторожности
при охлаждении продуктов

Внутренняя обшивка холодильника может быть повреждена в случае 
длительного контакта с продуктами в холодильной камере (особенно с 
маслами). Поэтому постарайтесь избегать прямого контакта продуктов и 
внутренней обшивки холодильника. При попадании масла на обшивку 
незамедлительно вытрите его.Осторожно

Прежде, чем ставить горячие продукты в 
холодильник, охладите их до комнатной 
температуры.

Необходимо вытереть капли продуктов после 
очистки, прежде, чем помещать их в 
холодильник. 

Прежде, чем класть продукты в холодильник, 
упакуйте их. Это не только поможет 
предотвратить испарение влаги и сохранит 
свежесть фруктов и  овощей,  но и  
предотвратит впитывание продуктами 
посторонних запахов.

Продукты питания следует распределить на 
группы. Храните продукты в соответствии с их 
типом. Продукты ежедневного употребления 
можно поместить на передний край полки, что 
сократит время работы холодильника с открытой 
дверцей. Также полезно предотвращать 
накопление просроченных продуктов.

Не кладите слишком много или слишком 
тяжелые продукты в холодильник. Продукты 
следует равномерно распределить между 
с обой .  Необходимо  поддерживать  
пространство для циркуляции холодного 
воздуха для получения наилучшей 
эффективности охлаждения.

Не располагайте продукты слишком близко к 
внутренним стенкам. Продукты в морозильной 
камере не следует класть слишком близко к 
внутренним стенкам ящика, чтобы избежать их 
примерзания.  Соблюдайте некоторое 
расстояние между продуктами и внутренними 
стенками.
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Правильная эксплуатация
холодильной камеры

Осторожно

Срезайте листья корнеплодов, чтобы предотвратить поглощение ими питательных веществ.

Когда зимой температура окружающей среды падает до 0 – 10 °C, 
температура в холодильной камере понижается и в нижней части 
камеры может достигать 0 °C, поэтому овощи, фрукты и т.д. следует 
переместить в верхнюю часть камеры, чтобы избежать их порчи из-за 
низкой температуры. 

Чтобы увеличить срок хранения яиц, храните 
их в предусмотренной коробке. 

Для разморозки положите замороженные 
продукты в холодильную камеру, это позволит 
использовать их низкую температуру для 
охлаждения и сэкономить электроэнергию.

Некоторые продукты, например, лук, чеснок, 
имбирь, чилим, различные клубни можно 
хранить в течение длительного времени при 
комнатной температуре и их можно не класть 
в холодильник.

Метаболизм кабачков, дыни, папайи, бананов, 
ананасов может усилиться при хранении в 
холодильнике. Хранение зеленых плодов в 
холодильнике в течение определенного 
п е р и од а  м о ж ет  с п о с о б с т в о в ат ь  и х  
созреванию.
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Меры предосторожности
при заморозке продуктов

В морозильнике поддерживается низкая температура и 
продукты могут храниться в свежем виде в течение 
длительного времени, однако, с соблюдением сроков 
хранения, указанных на упаковке продуктов.

Период свежести и срок хранения различных продуктов
указан ниже:

Морозильник используется для
долговременного хранения продуктов

Подробную информацию см. в инструкциях или указаниях по заморозке производителей 
продуктов. Конкретный срок хранения зависит от качества продукта, предварительной 
обработки перед заморозкой и различных требований семей к качеству продуктов питания.

Не превышайте максимальный объем морозильной
камеры

Не кладите в морозильную камеру слишком много свежих 
продуктов за раз. Объем продуктов не должен превышать 
максимального объема морозильной камеры (указанного 
на паспортной табличке изделия).

Продукты питания Период свежести
(мес.)

Срок хранения
(мес.)

Курятина, говядина, баранина, креветки

Клецки, замороженные булочки с начинкой,
стейки, мороженое

Торт, хлеб, мясная нарезка, сыр

Крабы, морепродукты, сосиски, мороженое
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Меры предосторожности при
заморозке продуктов 

Прежде, чем класть горячие продукты в 
морозильник, охладите их до комнатной 
температуры. Лучше всего установить режим 
быстрой заморозки за 24 часа до помещения 
горячих продуктов в морозильник. Горячие 
продукты лучше всего класть в средний ящик 
морозильной камеры..

Разбивайте продукты на небольшие 
порции, это облегчает глубокую заморозку и 
обеспечивает лучшее качество при 
разморозке и готовке. Масса каждой порции 
не должна превышать 2,5 кг.

Перед заморозкой упакуйте продукты и 
проследите, чтобы внешняя поверхность 
упаковки была сухой, чтобы предотвратить 
смерзание различных продуктов. Упаковочный 
материал не должен иметь посторонних запахов, 
не пропускать воздух, влагу, быть нетоксичным и 
не иметь загрязнений, чтобы предотвратить 
попадание запахов на другие продукты и 
снижение их качества.

Укажите дату заморозки, срок хранения и 
наименование продукта на упаковке, чтобы 
избежать его порчи.

Для разморозки берите необходимое количество продукта из морозильника. Размороженные 
продукты нельзя замораживать повторно, только если они не были перед этим приготовлены, 
иначе это может ухудшить их качество.
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Очистка

Очистка
Холодильник следует регулярно чистить, чтобы 
предотвратить появление неприятных запахов 
от остатков продуктов.

В целях безопасности перед очисткой 
холодильника отключите его от  розетки.

Чистите холодильник мягким полотенцем или 
губкой с теплой водой (можно использовать 
мягкие моющие средства).

Запрещено

Внимание

Не используйте для очистки жесткую или проволочную щетку, стиральный 
порошок, бензин, ацетон и прочие органические растворители, горячую воду, 
кислоты, щелочи и др. 

Для протирки поверхности холодильника
используйте сухую ткань. 

При очистке не распыляйте воду на холодильник, чтобы не повредить 
электроизоляцию. Для очистки переключателя, лампы освещения и 
других электрических компонентов используйте сухую ткань.

Поддерживайте чистоту уплотнителя дверцы, так как он легко
загрязняется.
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Перерыв в работе

Меры в случае прекращения подачи
электроэнергии

Даже летом продукты могут храниться в холодильнике в 
течение не менее 12 часов после отключения 
электроэнергии.

Не помещайте дополнительно продукты в 
холодильник во время перерыва в электроснабжении 
и не открывайте дверцу холодильника.

В случае предварительного уведомления о перерыве в 
электроснабжении, поместите герметичный контейнер 
со льдом в верхнюю часть холодильной камеры.

Осторожно

Осторожно

Осторожно

Так как температура в морозильнике во время отключения питания 
увеличится, срок хранения может сократиться, а пищевые качества 
продуктов - ухудшиться.

Для обеспечения продолжительного срока службы холодильника 
рекомендуется по возможности не отключать холодильник.

Перед повторным включением холодильника в электросеть выждите не 
менее 5 минут после отключения. 

Прекращение использования
Если холодильник не будет использоваться в течение 
длительного периода, отключите вилку шнура питания 
от сети, выключите питание, и очистите холодильник, 
как описано выше. 

Оставьте дверь холодильника открытой, чтобы 
избежать появления неприятных запахов от мелких 
остатков продуктов.
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Перерыв в работе

Перед отъездом
Перед отъездом на небольшой срок извлеките все скоропортящиеся 
продукты, установите необходимую температуру в холодильнике, 
после подтверждения температуры плотно закройте дверцу 
холодильника.
Перед длительным отъездом отключите холодильник от сети и 
выключите питание. Удалите все продукты, подождите, пока весь лед 
растает, затем очистите внутреннюю поверхность холодильника. 
Оставьте дверь холодильника открытой, чтобы избежать появления 
неприятных запахов от мелких остатков продуктов.
Если ожидается, что температура в помещении будет ниже 0°С, обратитесь к 
квалифицированному специалисту для слива воды в систему водоснабжения.
В противном случае затопление вследствие разрыва труб или соединения 
приведет к серьезному материальному ущербу.

Выполните утилизацию отслужившего оборудования надлежащим образом 
или сдайте его для утилизации квалифицированному персоналу. Не 
выбрасывайте холодильник с остальным мусором, чтобы предотвратить 
загрязнение окружающей среды или другие опасные ситуации.

Никогда не кладите холодильник на бок.

Запрещено

Внимание

При переноске
Нажмите на кнопку питания и удерживайте ее в течение 3 секунд, чтобы 
выключить холодильник. Отсоедините вилку шнура питания от розетки.

Извлеките все продукты из холодильника.

Закрепите ящики, контейнер для овощей и прочие движущиеся 
компоненты при помощи клейкой ленты.

Плотно закройте дверцу холодильника и зафиксируйте ее при
помощи  клейкой ленты, чтобы она не открывалась во время
переноски холодильника.

Максимальный угол наклона при переноске холодильника не должен 
превышать 45 градусов (относительно вертикали), чтобы избежать 
повреждения системы охлаждения и нарушения нормальной работы.
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Ответы на вопросы

Во время работы холодильника испаритель и система трубопроводов могут издавать 
треск из-за теплового расширения и сужения, вызванного колебаниями температуры.

Длительная работа компрессора является 
нормальной, когда в холодильнике находится 
много продуктов или температура окружающей 
среды высока. 

При включении/выключении холодильника, 
электрические компоненты, такие как 
термостат, пусковое реле и тепловой 
предохранитель издают щелкающий звук во 
время запуска.

На внешней поверхности холодильника и 
промежутке между дверцами могут 
образовываться капельки воды, которые 
можно вытереть мягкой тканью.

Температура заднего конденсатора и 
промежутка между дверцами может быть 
достаточно высокой из-за отвода тепла.
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Ответы на вопросы

При первом запуске в эксплуатацию или 
включении холодильник может сильно гудеть 
из-за нестабильного режима работы. Этот 
звук уменьшится после стабилизации работы 
холодильника.

Вибрация связана с размещением холодильника. 
Легкая вибрация может вызвать сильный шум, 
если прибор не выровнен. Чтобы уменьшить 
вибрационный шум, выровняйте горизонтальное 
положение холодильника. 

Во время запуска в эксплуатацию возможно 
повышение температуры корпуса и  
компрессора холодильника, если он работает 
в течение длительного времени.

Свистящий звук: хладагент, использующийся 
в холодильнике, впрыскивается в испаритель 
в жидкой форме, при этом образуется 
непрерывный или чередующийся свист.
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Ответы на вопросы

Номинальное энергопотребление, указанное 
в таблице технических характеристик, 
рассчитано в соответствии с национальными 
стандартами и в следующих условиях: 
температура окружающей среды: 25 °C, 
температура холодильной камеры: 5, 
температура морозильной камеры: -18, 
дверца холодильника закрыта и холодильник 
работает непрерывно в течение 24 часов. 
При большом количестве продуктов в 
холодильнике, относительно высокой 
температуре окружающей среды и частом 
открывании дверцы расход электроэнергии 
будет выше указанного.

При высокой температуре (≥32 °C) и высокой 
влажности (≥ 75%) интенсивный расход 
холода приведет к сильному обмерзанию 
задней стенки холодильника и сокращению 
интервалов между запусками компрессора, 
что является нормальным явлением. Для 
предотвращения данного явления при 
высокой температуре и влажности следует 
у с т а н о в и т ь  р у к о я т к у  р е г у л и р о в к и  
температуры заморозки в положение Low и 
герметично упаковывать продукты с высоким 
содержанием воды перед помещением в 
холодильник. Не храните в холодильнике 
слишком много продуктов и не кладите 
слишком много за один раз. По мере 
возможности открывайте дверцу как можно 
реже.

По мере протекания через испаритель 
хладагент создает звук журчащей жидкости. 
Подобные звуки обычно образуются в 
и с п а р и тел е  и  к о м п р е с с о р е .  П о с л е  
выключения холодильника жидкий хладагент 
будет течь в обратном направлении, при этом 
возможно возникновение непрерывного или 
чередующегося звука текущей воды. 

Так как температура окружающей среды падает 
в зимнее время, поддерживать температуру 
менее 0 °C – 10 °C в морозильнике больше не 
нужно. Установите температуру в 0 °C для 
холодильной камеры холодильника.
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Послепродажное
обслуживание

Если холодильник не работает надлежащим образом, выполните меры по устранению 
неполадок, указанные ниже. В случае невозможности их устранения, обратитесь в 
местный сервисный центр послепродажного обслуживания. (Сообщите данные 
холодильника, указанные на его паспортной табличке.)

Холодильник не включается Лампа холодильника не загорается

Подключен ли холодильник к 
электросети? (проверьте вилку, 
розетку, предохранитель и т.д.), 
не находится ли выключатель в 

положении «Выкл»?

Не слишком ли 
низкое питающее 

напряжение?
Не повреждена

ли лампа?
Проверьте
источник
питания.

Температура в холодильнике относительно высока

Выставлено неверное
значение температуры. Дверца не закрыта 

правильно или 
открывается часто или 
на длительное время

Холодильник находится под 
прямым солнечным светом 
или  расположен близко к 

источникам тепла, например, 
плите или отопительному 

прибору.

Не перекрыты ли 
вентиляционные 

решетки 
холодильника?

Сильный шум Неприятный запах в холодильнике

Установлен ли 
холодильник на 
ровном полу?

Устойчиво
расположен 
ли холодильник?

Упакуйте продукты с сильным запахом 
надлежащим образом.
Проверьте, не испортились ли продукты.
Внутренняя поверхность шкафа 
нуждается в чистке.
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Послепродажное
обслуживание

Перед обращением в сервисный центр выполните следующие
действия

Технические характеристики

Технические характеристики и упаковочный лист

Примечание: в соответствии с применимыми национальными стандартами, диапазон
температуры окружающей среды составляет 10 – 43 °C для климатов SN.N.ST.T.

Упаковочный лист

Компрессор работает слишком долго
 Длительная работа может быть нормальной 
во время запуска в эксплуатацию.
 В холодильной  или морозильной камере 
много продуктов.
 Высокая температура окружающей среды
 Частое открывание дверцы
 Дверца холодильника не закрыта правильно.
 Отрегулируйте ручку термостата.
 Плохая вентиляция

На промежутке между дверцами и уплотнителе 
дверцы образуется влага. 
 Влага может конденсироваться при высокой 

температуре окружающей среды или 
влажности. Вытрите ее мягкой тканью 
 Не установлена ли ручка регулирования 

температуры в положение «high 
freeze» (интенсивная заморозка)?
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BCFE625AWRU 1 4 1 1 2 4 3 1 2 1 2 28 4 1 8 1

BCFT628AWRU 1 4 1 1 2 4 3 1 2 1 2 28 4 1 8 1

BCFT629TWRU 1 4 1 1 2 5 3 1 2 1 2 28 4 1 8 1
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Предназначение: данный прибор предназначен исключительно для эксплуатации в сухих домашних 
условиях. Эксплуатация в любых иных условиях неправильна и может привести к нанесению травм, 
в этом случае производитель не будет нести ответственности.

В случае утечки угольного газа или других горючих газов в непосредственной близости от 
холодильника перекройте газовый вентиль, откройте двери и окна и избегайте включения и 
отключения холодильника и прочих приборов от розетки.

В холодильнике запрещается хранить горючие, взрывоопасные и коррозирующие материалы.
Запрещается хранить в холодильнике медикаменты, бактерии и другие химические вещества. 

Холодильник предназначен только для домашнего пользования. Не рекомендуется помещать в 
холодильник вещества, для хранения которых требуется строго определенный уровень 
температуры.

Во избежание пожара, не храните и не используйте бензин и другие легковоспламеняющиеся 
вещества вблизи холодильника.

Не ставьте неустойчивые предметы (например, тяжелые предметы, емкости с жидкостью) на 
холодильник во избежание нанесения травм при их падении или электроудара, вызванного 
контактом с водой.

Не тяните дверцу за полки для бутылок, расположенные на ней. Это может привести к 
искривлению дверцы, отсоединению полки для бутылок или опрокидыванию холодильника. Не 
наступайте на дверцу морозильной камеры, когда вы извлекаете или кладете продукты в 
холодильник.

Не касайтесь внутренних поверхностей морозильной камеры, особенно мокрыми руками, так 
как ваши руки могут примерзнуть к поверхности.

Для открывания и закрывания беритесь только за ручки дверец. Расстояние между дверцами и 
шкафом очень небольшое. Чтобы избежать защемления пальцев, не просовывайте туда руки. 
Открывая и закрывая дверцу холодильника, убедитесь, что поблизости нет детей.

Для обеспечения электрической изоляции холодильника во время чистки и уборки 
холодильника не распыляйте жидкость на него и не промывайте сильным напором струи; не 
устанавливайте холодильник во влажном помещении или в месте, где имеется вероятность 
попадания на него воды.

Разборка и модификация холодильника должны осуществляться квалифицированными 
специалистами. Любое неквалифицированное вмешательство может привести к повреждению 
охлаждающих труб. Также возможно повреждение имущества и причинение вреда здоровью. 
Ремонт холодильника должен осуществляться квалифицированными специалистами.

Не храните бутилированное пиво или другие напитки в морозильнике, так как при заморозке 
стекло расколется.

При отказе электросети или перед очисткой следует извлечь вилку шнура питания из розетки и 
выждать не менее 5 минут до включения, чтобы избежать повреждения компрессора из-за частого 
запуска.

При утилизации холодильника удалите дверцы, уплотнители и полки, чтобы предотвратить 
случайное закрытие в холодильнике детей.

При отключении холодильника возьмитесь за вилку, а не за кабель.
Убедитесь, что вилка не зажата холодильником. Не наступайте на шнур питания.
Будьте осторожны, чтобы не закрутить шнур питания или не повредить его при перемещении 

холодильника
В случае повреждения или износа вилки шнура питания, выключите холодильник и обратитесь в 

авторизованный сервисный центр для ее замены.

Инструкция
по технике
безопасности
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Инструкция
по технике
безопасности

Не используйте какие-либо электроприборы (за исключением рекомендованных 
производителем моделей) в отсеках для хранения продуктов.
Данное изделие не предназначено для эксплуатации лицами (включая детей) со 
сниженными физическими, сенсорными или умственными способностями, или отсутствием 
опыта и знаний, за исключением случаев, когда эксплуатация осуществляется под 
наблюдением или руководством со стороны лица, ответственного за их безопасность.
Не храните в морозильной камере слишком много продуктов, чтобы не увеличивать время 
работы компрессора и избежать выпадения продуктов на пол. Рекомендуется не превышать 
линию загрузки, нанесенную на ящики камеры. Суммарная масса продуктов не должна 
превышать 30 кг. Чтобы предотвратить падение продуктов на пол, не тяните за ящик 
морозильной камеры слишком сильно или под углом.
Не используйте механические устройства или другие средства для ускорения разморозки, 
за исключением рекомендованных производителем.
Следите за детьми, чтобы они не играли с данным прибором. 

Меры техники безопасности при установке

Не размещайте холодильник в сыром месте или там, где на него часто попадают брызги 
воды. Брызги воды или загрязнения следует удалить при помощи мягкой ткани.
Холодильник должен быть установлен в хорошо проветриваемом месте недалеко от 
источника питьевой воды. Оставьте свободное пространство, не менее 20 см сверху и 10 см 
вокруг холодильника.
Избегайте перекрывания вентиляционных отверстий прибора или шкафа для встраивания.

Холодильник работает при следующих характеристиках источника питания: 220-240 В 
переменного тока/50 Гц. В результате колебаний напряжения возможно прекращение 
функционирования холодильника, повреждение термостата и компрессора или 
возникновение посторонних шумов во время работы компрессора. В данном случае 
рекомендуется дополнительно установить автоматический стабилизатор напряжения.

Для подключения холодильника требуется отдельная розетка с надежным заземлением. 
Шнур питания холодильника оснащен 3-контактной вилкой (с заземлением), которая 
подходит к стандартной 3-контактной розетке с заземлением. Никогда не перерезайте и не 
разбирайте заземляющий контакт.
После установки холодильника вилка должна оставаться доступной.

В случае повреждения шнура питания, его следует заменить, обратившись к производителю, 
его сервисному агенту или аналогичным квалифицированным специалистам, чтобы 
избежать возникновения опасных ситуаций.

Избегайте повреждения холодильного контура.
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Данный символ на изделии или упаковке обозначает, что данное изделие не должно
утилизироваться с несортированными бытовыми отходами. Изделие следует сдать в
специальный пункт приема отслужившего оборудования. Дополнительную информацию
о пунктах приема можно получить, обратившись в органы местной власти. При утилизации
электрических приборов на свалках возможна утечка опасных жидкостей в грунтовые воды
и их попадание в пищевую цепочку, что наносит вред здоровью и благополучию людей.
При замене отслуживших приборов на новые, продавец обязан по закону принять ваш
отслуживший прибор для утилизации, как минимум, бесплатно. 

Инструкция
по технике
безопасности

Служба поддержки клиентов

Служба поддержки клиентов
Мы рекомендуем обращаться в службу поддержки клиентов компании «Хайер», а также 
использовать оригинальные запасные части. Если у вас возникли проблемы с вашей бытовой 
техникой, пожалуйста, сначала изучите раздел «Устранение неисправностей».
Если вы не нашли решения проблемы, пожалуйста, обратитесь:
— к вашему официальному дилеру или
— в наш колл-центр: 
8-800-250-43-05 (РФ),
8-10-800-2000-17-06 (РБ),
00-800-2000-17-06 (Узбекистан)
— на сайт www.haier-europe.com , где вы можете оставить заявку на обслуживание, а также 
найти ответы на часто задаваемые вопросы.
Обращаясь в наш сервисный центр, пожалуйста, подготовьте следующую информацию, 
которую вы можете найти на паспортной табличке и в чеке: Модель, дата продажи.
Также, пожалуйста, проверьте наличие гарантийного талона, предоставляемого вместе с 
продуктом и чека.

Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для Производителя 
идентификацию прибора и, как следствие, его гарантийное обслуживание. Запрещается 
удалять с прибора заводские идентифицирующие таблички. Отсутствие заводских табличек 
может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.
В настоящий документ могут быть внесены изменения без предварительного уведомления. 
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию и комплектацию 
изделия без дополнительного уведомления.
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Замечания 
по установке

Замечания по установке.
Важная информация о холодильнике.
Пожалуйста, следуйте инструкциям ниже, чтобы 
установить холодильник.

Схема прорезания вентиляционных отверстий
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Замечания 
по установке

Важно! Установите дверной магнит.
 Убедитесь, что дверной магнит находится в правильном 
положении. 

Рис. 1 Показывает, правильное место установки дверного магнита. Он отмечен 
как М, декоративная панель отмечена как D, холодильник отмечен как F.   
Магнит внутри держателя должен быть расположен так, что бы белой 
стороной магнит был обращен в сторону панели управления холодильника.

Если магнит будет установлен неправильно, это приведет к следующим симптомам:
- Не работающий внутренний свет
- Кратковременные звуковые сигналы, повторяющиеся приблизительно каждые 30
секунд
- Нет охлаждения
При регулировке высоты декоративной панели или при перевешивании дверей
холодильника на противоположную сторону (как на рис. 1), магнит надо вернуть на
исходную позицию на дверь холодильника, как показано на рис. 1.

Магнит взаимодействует с сенсором слева от кнопки ВКЛ. 

Держатель магнита Магнит
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Өндіруші бұйымның конструкциясы мен 
жиынтықталуына қосымша ескертусіз 
өзгерістер енгізу құқығын сақтайды.

(Суретте BCFE625AWRU үлгісі 
суреттелген) 

(Мұздатқыштың сыртқы түрін, түсі 
мен конструкциясын қолда бар 

үлгілерден қарауға болады)





Бұйымның сипаттамасы

1

♦ Кіріктірілген конструкция
Тоңазытқыш тазалығы мен əсемдігін сақтай отырып, шкафқа кіріктірілуі мүмкін.

♦ Көлемі ұлғайтылған тоңазыту камерасы қазіргі заман талаптарына сəйкес
келеді.
Көлемі ұлғайтылған тоңазыту камерасының арқасында жеміс, көкөніс жəне
өзге азық-түлікті көп мөлшерде сақтауға болады, қазіргі заманғы өмір үшін
қажетті пайдалану қолайлылығы қамтамасыз етіледі.

♦ Көкөністер мен жемістерге арналған контейнердің конструкциясы
Контейнер көкөністер, жемістер мен өзге азық-түлікті сақтау мүмкіндігін бере
отырып, ылғалдылық пен балғындықты сақтау функциясымен жабдықталған.

Осы үлгі тұрмыстық тоңазытқыштар-мұздатқыштарға арналған EN153:2006 
ұлттық стандартына сəйкес келеді.
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Компоненттердің 
сипаттамасы

Басты 
басқару 
панелі

    Сөре

Жемістер мен 
көкөністерге 

арналған 
контейнер

      Жəшік

Басты 
басқару 
панелі

    Сөре

Жемістер мен 
көкөністерге 

арналған 
контейнер

      Жəшік

Бөтелкелерге 
арналған 

үстіңгі сөре

Бөтелкелерге 
арналған 

ортаңғы сөре  
Бөтелкелерге 

арналған 
астыңғы сөре

Бөтелкелерге 
арналған 

үстіңгі сөре

Бөтелкелерге 
арналған 

ортаңғы сөре  
Бөтелкелерге 

арналған 
астыңғы сөре

(Суретте BCFE625AWRU 
үлгісі суреттелген)

Ескерту таңбалары
Құрметті Haier өнімін сатып алушылар!
Біздің компаниямыздың бұйымын таңдағаныңыз жəне пайдаланғаныңыз үшін 
алғысымызды білдіреміз. Сізге бұйымның пайдалану жөніндегі нұсқаулығымен 
танысуға көмектесу үшін төменде нұсқаулықта пайдаланылатын таңбалар мен 
белгілердің түсіндірмесі келтірілген:

(Суретте BCFT628AWRU 
үлгісі суреттелген)

Тыйым салынады

Осындай таңбамен белгіленген кез келген мəтін жол берілмеуі тиіс 
əрекетті білдіреді, əйтпесе, бұйымның зақымдалуы немесе сынуы 
немесе пайдаланушы үшін қауіпті жағдайдың туындауы мүмкін.

Назар аударыңыз

Осындай таңбамен белгіленген кез келген мəтін бұйымның қауіпсіз 
пайдаланылуына жəне пайдаланушының қауіпсіздігіне қатысты.  
Сондықтан көрсетілген талаптарды қатаң сақтау қажет. Керісінше 
жағдайда, бұйымның зақымдалуы немесе сынуы немесе пайдаланушы 
үшін қауіпті жағдай орын алуы мүмкін.

Абай болыңыз

Осындай таңбамен белгіленген кез келген мəтінге жоғары назар аудару 
керек, əйтпесе дұрыс пайдаланбау нəтижесінде бұйым зақымдалуы 
немесе сынуы немесе өзге залал келтірілуі мүмкін.
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Қауіпсіздік техникасы 
қағидалары
(Электрлі)

Тоңазытқыш жиілігі 50 Гц, 220-240 В 
айнымалы ток қуат беру көзінен жұмыс 
істейді. Кернеу айырымы тоңазытқыштың 
қосылмай қалуына, температуралық 
реттегіштің немесе компрессордың 
зақымдалуына жəне компрессордың 
жұмыс істеу кезінде оқыс шуылдың пайда 
болуына əкеліп соғуы мүмкін. Егер кернеу 
мəні көрсетілген диапазонның шегінен тыс 
шығып кетсе, автоматты тұрақтандырғышты 
пайдаланған жөн.

Əрдайым тиісті жерге тұйықталған 
қуаттау көзін пайдалану қажет. Барлық 
тоңазытқыштар 3-қадауышты ашасымен 
жеткізіледі, оны тиісті үлгідегі розеткаға қосу 
керек. Тоңазытқыш жұмыс істеп тұрғанда 
жерге тұйықтаушы түйіспені ажыратуға 
немесе алып шығуға болмайды.

Қуаттау баусымының зақымдалуына жол 
бермеңіз
• Ашаны розеткадан суырып алу үшін

баусымнан тартпаңыз. Ашаны мықтап
ұстап, өзіне қарай тартып, розеткадан
суырып алу керек.

Тоңазытқышты қуаттау баусымының 
үстіне қоймаңыз жəне оны баспаңыз. 
Тоңазытқышты қабырғадан жылжытқан 
кезде сақтық сақтаңыз, қуаттау баусымының 
бұралып қалуына немесе зақымдалуына жол 
бермеңіз.

Қуаттау баусымының тозу немесе өзге 
зақымдалуы жағдайында:
Ұзындығы бойынша жарықтары немесе 
қажалуы бар баусымды пайдаланбаңыз. 
Жарықтары немесе қажалуы болған кезде 
қуаттау баусымын өндірушінің нұсқауларына 
сəйкес жөндеу орталығында ауыстыру керек.

Жанғыш газдардың, мысалы, көмір газының 
ағып кетуі жағдайында:
• Ағып кетуге қатысы бар шұраны жауып

тастаңыз;
• Есік пен терезені ашыңыз;
• Тоңазытқыш пен аспаптардың розеткадан

қосылуы мен сөндірілуіне жол бермеңіз.

Төмендегі жағдайларда қуаттау баусымының 
ашасын розеткадан ажырату керек:
• Тазалау немесе қандай да бір жөндеу

алдында тоңазытқышты желіден
ажыратыңыз.

• Зақымдалған шамды ауыстыру алдында
немесе электр соққысынан қорғау үшін
тоңазытқышты желіден ажыратыңыз.
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Қауіпсіздік техникасы 
қағидалары
(Пайдалану)

Тоңазытқышта жанғыш, жарылысқауіпті 
жəне уытты материалдарды, сондай-ақ 
жоғары коррозиялық қабілетті қышқылдар 
мен сілтілерді сақтауға тыйым салынады.

Бұл бұйым үй тоңазытқышы болып табылады. 
Ұлттық стандартқа сəйкес оны тек азық-
түлік өнімдерін сақтау үшін пайдалануға 
болады жəне қан, медициналық, биологиялық 
өнімдерді сақтау үшін жəне өзге көзделмеген 
мақсаттарда пайдалануға тыйым салынады.

Жану қаупіне жол бермеу үшін 
тоңазытқыштың жанында бензинді немесе 
өзге жанғыш материалдарды сақтамаңыз 
жəне олармен жұмыс істемеңіз.

Тоңазытқышты пайдалануға енгізгеннен 
кейін мұздатқыш бөлігіндегі суық беттерге 
жанасуға жол бермеңіз, əсіресе сулы немесе 
ылғалды қолмен. Керісінше жағдайда тері 
қабатының осы тым суық беттерге жабысып 
қалуы орын алуы мүмкін.

Бөтелкелердің жарылуына жол бермеу 
үшін шөлмектегі сыра, сусындар жəне т.б. 
мұздатқыш камераға салмаңыз.

Жарақаттау қаупі бар құлауына немесе 
тоқтың ағып кетуіне себеп болуы мүмкін 
сұйықтықтың төгілуіне жол бермеу үшін 
тоңазытқыштың үстіне орнықсыз заттарды 
(мысалы, ауыр заттарды, сұйықтығы бар 
сыйымдылықтарды) қоймаңыз.
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Қауіпсіздік техникасы 
қағидалары
(Қызмет көрсету)

Тоңазытқышты өз қолымен бөлшектеуге, 
конструкциясына араласуға жəне 
салқындатқыш контурын зақымдауға тыйым 
салынған. Тоңазытқышқа қызмет көрсету 
техникалық мамандармен жүзеге асырылуы 
тиіс.

Тоңазытқыштың оқшаулағыш қасиеттерінің 
бұзылуына жол бермеу мақсатында 
тоңазытқышты жуу үшін суды қолданбаңыз, 
оны дымқыл немесе оған су шашырайтын 
жерде орналастырмаңыз.

Электр желісі істен шыққанда немесе 
тазалау алдында қуаттау баусымының 
ашасын розеткадан суырып, үздіксіз қосудан 
компрессордың зақымдалуын болдырмау 
үшін қосуға дейін кемінде 5 минут күту керек.

Есіктің шалқасынан ашылғанда жарақат 
алмау үшін жəне тоңазытқыштың құлап 
кетпеуі үшін шкафтың есігімен ойнамаңыз.

Электрмагнитті кедергілердің əсер етуі 
немесе өзге жағдайлардың орын алмауы 
үшін қуаттау баусымының ашасын, кернеу 
тұрақтандырғышын, микротолқынды 
пешті немесе өзге электр аспаптарын 
тоңазытқыштың үстіне қоймаңыз жəне қандай 
да бір электр аспаптарын (ұсынылатын 
үлгілерді қоспағанда) тоңазытқыштың ішінде 
пайдаланбаңыз.

Егер сіздің ескі тоңазытқышыңыз ендігəрі 
пайдаланылмайтын болса, біз есіктерін 
жəне есік тығыздамаларын шешіп алуды 
ұсынамыз. Бұл тоңазытқыштың балаларға 
қауіптілігін төмендетеді.
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Орналастыру

Тоңазытқыш жылу көздерінен алшақ жерде 
орналасуы керек жəне оның жұмыс сапасына 
теріс əсер етпейтіндей тікелей күн сəулесінен 
қорғалуы керек.

Тоңазытқыш жабық шкафқа кіріктірілуі керек. 
Шкафтың сипаттамасында көрсетілген 
өнімнің жалпы өлшемдерін есепке алыңыз.

Тоңазытқышты дымқыл жерде немесе оған 
су шашырандылары жиі түсетін жерде 
орналастырмаңыз. Тот пайда болмау 
үшін немесе тоңазытқыштың оқшаулағыш 
қасиеттерін бұзбау үшін су шашырандысын 
немесе кірді жұмсақ шүберекпен дереу 
тазалау керек.

Тоңазытқышты суық немесе аяз, ашық ауа 
немесе жаңбыр əсеріне шалдықтырмаңыз.
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Пайдалануға 
дайындау

1

2

3

4

5

Барлық қаптау материалдарын алып тастаңыз.
Бұған пенопластты негіз жəне тоңазытқыштың керек-
жарақтарын ішкі жəне сыртқы жағынан ұстап тұратын 
барлық жабысқақ таспалар кіреді.

Тоңазытқышпен қоса берілетін барлық керек-
жарақтар мен материалдарды тексеріңіз.
- Барлық компоненттердің қаптау қағазына сəйкес
келетініне көз жеткізіңіз.
Айырмашылықтар болған жағдайда, сатып алынған
дүкенге хабарласыңыз.

Тоңазытқышты тиісті жерге қойыңыз
(«Орналастыру» бөлімінен орнату тəртібін қараңыз).

Қолданудан бұрын тоңазытқышты жуу керек
(төмендегі «Тазалау» бөлімінен толық нұсқауларды 
қараңыз).

Күту уақыты
Тоңазытқышты түзеп, тазалағаннан кейін, оның қалыпты 
жұмысын қамтамасыз ету үшін оны қосудан бұрын 30 
минут немесе одан артық күтіңіз.
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық
Тоңазытқыштың қалыпты жұмыс істеуін қамтамасыз ету үшін келесі орнату процедураларын 
орындаңыз.

Орнату кезіндегі қалпы
Тоңазытқышты күн сəулесі тікелей түсетін жерлерге, ас үй плитасының, ыдыс жуғыш 
машинаның немесе басқа жылыту құрылғыларының жанына қоймаңыз.

Қуат көзі
Тоңазытқышты орнату кезінде қуаттау баусымының ашасын розеткаға еркін орнатуға жəне 
алып шығуға болатынына көз жеткізіңіз.
Тоңазытқыштың кездейсоқ сөнуіне жол бермеу үшін оны арнайы розеткаға қосу керек. 
Тоңазытқышқа арналған розеткаға басқа қуаттау баусымдарының немесе электр 
аспаптарының ашаларын қосуға болмайды. Егер тармақтағыш бірнеше қуаттау баусымының 
салмағынан қабырға розеткасынан құлап кетуі мүмкін болса, қандай да бір ұзартқыштарды 
немесе желілік тармақтағыштарды пайдаланбаңыз.
Қуат көзіне қойылатын талаптарды тоңазытқыштың сол жағына орнатылған паспорттық 
маңдайшадан қараңыз.
Тоңазытқыш тиісті түрде жерге тұйықталу керек.

Толық схема
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

Негізгі бөлшектер тізімі

T15 жəне T18 шкафтары үшін қалыңдығы əр түрлі тілімшенің екі үлгісі шығарылады.

Магнит ұстағыш Есік магниті

1. Саңылауды
реттеуге арналған 

тілімше

2. Жоғарғы бекіткіш
тілімше жəне өлшеуіш

төрткілдеш

3. Төменгі бекіткіш
тілімше

4. Бүйірлік
тығыздау (резеңке)

4 дана 2 дана (орнатылған) 4 дана 2 дана

5. Жоғарғы қаптама 6. Жоғарғы бекіткіш 
тілімшенің жоғарғы қақпағы 7. Топса қақпағы 8. Төменгі бекіткіш

тілімше қақпағы

1 дана 2 дана (орнатылған) 4 дана (орнатылған) 4 дана

9. Төменгі бекіту
тірегі

10. Жоғарғы бекіткіш 
тілімше корпусының қақпағы 11. Бұраншеге 12. Есік

тығыздағышы

1 дана 4 дана 24 дана 2 дана

13. Төменгі бекіту
тілімшеcінің
бұраншегесі

14. Бұрандалы
пластикалық қыспа

4 дана 8 дана
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

1-сурет: бөлшектелген түрдегі корпус

  Шкафтардың өлшемдері (мм) (ең аз саңылауды ескере отырып)

А Ішкі ені 560-570

В Жалпы тереңдігі Мин. 550

С Ішкі биіктігі 1776-1782

Бұйымның өлшемдері (мм)

D Жалпы ені 555

Е Жалпы тереңдігі 540

F Жалпы биіктігі 1773

min. 280 см2

min. 200 см2

■
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

■ Шкафты орнату алдындағы дайындау жұмыстары
1. Есіктің ашылу бағытын анықтау

Тоңазытқышты құрастырудың зауыттық нұсқасы есікті солдан оңға қарай ашуды көздейді.
Есікті оңнан солға қарай ашу қажет болса, жоғарғы жəне төменгі топсаларды ауыстырыңыз
жəне оларды тоңазытқыштың сол жағына орнатыңыз. Орнату кезінде топсаларды өзгерту
бағыты төмендегі суретте көрсетілген.

2. Саңылауды реттеу тілімшесін орнату

T18 шкафын пайдалану кезінде оны орнату үшін саңылауды реттеу тілімшесі қажет емес.
T15 шкафын пайдалану кезінде оны орнату үшін саңылауды реттеу тілімшесі қажет емес.

     Саңылауды реттеу тілімшесінің
          Топсаларды ауыстыру схемасы ұлғайтылған бейнесі

T18 шкафы қабырғасының қалыңдығы 18 мм құрайды 
T15 шкафы қабырғасының қалыңдығы 15 мм құрайды

      Назар аударыңыз

3. Жоғарғы тығыздағышты орнату
	 �Жоғарғы тығыздағышты тоңазытқышқа орнатыңыз және жоғарғы тығыздағыштың бір 
уақытта алға және артқа қозғала алатынына көз жеткізіңіз. (Егер жоғарғы тығыздағыш 
шкафтан ұзынырақ болса, жоғарғы тығыздағышты ол шкафтың өлшеміне сәйкес 
келетіндей етіп мұқият бекітіңіз)

4.	Төменгі бекіту торабын орнату
	 �Төменгі бекіту торабын тоңазытқышқа бұрандалардың көмегімен оларды төменгі бекіту 
жинағы арқылы өткізіп бекітіңіз. 
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

5. Тығыздағыш қаптамаларды реттеңіз
Компрессордың артқы қақпағындағы тығыздағыш қаптамалар жəшіктің қабырғаларына
жабысып тұратындай реттеп, конденсатор мен жəшіктің арасындағы қашықтық 10 мм-ден
асатындығына көз жеткізіңіз.

Тығыздағыш қаптама

6. Есіктің тығыздау қаптамасын орнату
Есіктің тығыздау қаптамасын алып тастаңыз жəне оны топсаға бекітіңіз.

Жоғарғы тығыздағышты орнату Төменгі бекіту торабын орнату
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

■ Тоңазытқышты шкафқа орнату
1. Қуаттау баусымын жəшіктің артқы жағындағы

саңылау арқылы өткізіңіз. Егер розетка шкафтың
ішінде орналасса, тоңазытқыштың қуаттау
баусымының ашасын розеткаға қосып, содан кейін
тоңазытқышты шкафқа орнатыңыз.

2. Тоңазытқышты шкафқа орналастырыңыз, ал содан
кейін тоңазытқыштың қалпын есіктің тығыздау
қаптамасы шкаф бүйірінің алдыңғы бетіне мықтап
басылатындай, ал қалпын реттеу тілімшесі шкафтың
бүйірінің ұшына мықтап басылатындай етіп реттеңіз.

Қуаттау баусымдарын жаншып тастамау үшін сақтық танытыңыз.
Қуаттау баусымы зақымдалғанда тұтану орын алуы мүмкін.

          Абай болыңыз

3. Тоңазытқыштың көлденең қалпын тоңазытқыш пен шкаф бүйірліктері арасындағы
саңылаулар бірдей болатындай реттеңіз.

4. Топсаларды бұрандалардың көмегімен бекітіңіз (2 бұранда, 1-бұранда 1-топсаны бекіту
үшін, ал 2-бұранда – 4-топсаны бекіту үшін пайдаланылады). Қалған бұрандаларды бұрама
тесіктерге кіргізіңіз жəне шкаф есіктерін орнатқаннан кейін оларды қатты тартып бұраңыз.

Топсаларды бекітуге арналған бұрандалар

2.	 �Тоңазытқышты шкафқа орналастырыңыз және оның 
орнын есіктің тығыздағыш қалқасы шкафтың бүйірлік 
панелінің алдыңғы қапталына, ал төменгі бекіту 
торабы шкафтың бүйірлік панелінің шетжақ бетіне 
мықтап қысылатындай етіп реттеңіз.

3.	 �Тоңазытқыштың көлденең жазықтықтағы орнын тоңазытқыштың топсалары шкафтың 
жанында болатындай етіп реттеңіз.  

5.	 �Төменгі бекіткіш торапты реттеңіз (№ 9) және оны төменгі бекіткіш тораптың ернемегін 
шкафтың бүйірлік панелінің бағытын түрту арқылы шкафтың ішкі бетіне тиіп, 
тураланатын орынға сырғытыңыз. Төменгі бекіту торабына салынған бұрандалардың 
(№9) көмегімен, оны шкафтың бүйірлік панеліне бекітіңіз, бұрандаларды қатайтыңыз, 
ернемекті кесіңіз және қақпақты бекітіңіз.

Жебе тәрізді ұшы бар�төменгі 
бекіту торабы (№ 9)

Ағыту Салу
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Шкафтың жоғарғы есігін орнату
1. Өлшеуіш төрткілдешті оның жоғарғы ұшы шкафтың жоғарғы қапталдық бетіне тығыз

қысылатындай тігінен жылжытыңыз. Төмендегі суретті қараңыз:

2. Жоғарғы бекіткіш тілімшедегі алтықырлы бұрандаларды босатыңыз, содан кейін оны
өлшеуіш төрткілдешпен бірге шешіп алыңыз. Төмендегі суретті қараңыз:

Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

Шкафтың жоғарғы 
қапталдық беті

Өлшеуіш төрткілдеш

Жоғарғы бекіткіш тілімше 
(бөлшектенген түрінде)

Тоңазытқыштың есігі

Жоғарғы бекіткіш тілімше 
(құрылған түрінде) Жоғарғы бекіткіш 

тілімшені бөлшектеу
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3. Тоңазытқыштың жоғарғы есігін аударыңыз, оны таза еденге қойыңыз жəне жоғарғы
бекіткіш тілімшені шкаф есігінің жоғарғы қапталдық бетіне тығыздап қысыңыз.

4. Жоғарғы бекіткіш тілімшені, өлшеуіш төрткілдешті шкаф есігінің жоғарғы қапталдық бетіне
тығыз қысып, шкаф есігіне қатысты центрлеңіз. Тегістегеннен кейін оны бұрамашеге
көмегімен бекітіңіз. Төмендегі суретті қараңыз:

Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

Шкаф есігінің 
артқы жағы

Шкафтың жоғарғы есігі

биіктікті реттеу бұрандасы

Орталық сызығы

Өлшеуіш 
төрткілдеш

Шкафтың есігі

5.	 �Шкафтың төменгі есігін реттеу үшін жоғарғы бекіткіш тілімшенің өлшеуіш төрткілдешін 
суырып шығарыңыз.

6.	 �Тоңазытқыштың есігін ашып, шкафтың құрылған жоғарғы есігін тоңазытқыштың жоғарғы 
жағындағы биіктікті реттеу бұрандасына іліңіз жəне оны алтықырлы сомындар арқылы 
бекітіңіз (есіктің көлденең жазықтықта жылжуына мүмкіндік беру үшін оларды тым қатты 
тартпаңыз).
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

7. Шкафтың есіктерін көзделген тəсілмен реттеңіз. Реттеуді аяқтаған соң, тоңазытқыш есігі
мен шкаф есігін бекіту үшін төменгі бекіткіш тілімшені пайдаланыңыз.

Есіктің анкерлік бұрандасы

Төменгі бекіткіш тілімшенің 
анкерлік бұрандасы

Тілімшенің анкерлік бұрандасы

Төменгі бекіткіш тілімшенің 
анкерлік бұрандасы
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

Шкафтың төменгі есіктерін орнату

2. Жоғарғы бекіткіш тілімшедегі алтықырлы бұрандаларды босатыңыз, содан кейін оны
өлшеуіш төрткілдешпен бірге шешіп алыңыз. Төмендегі суретті қараңыз:

Шкафтың жоғарғы есігінің 
жоғарғы қапталдық беті

Жоғарғы бекіткіш тілімше 
(бөлшектенген түрінде)

Тоңазытқыштың есігі

Жоғарғы бекіткіш тілімше 
(құрылған түрінде) Жоғарғы бекіткіш тілімшені бөлшектеу

1.	 �Сызғышты (салқындатылатын есік сызғышын) , оның жоғарғы ұшы шкафтың жоғарғы 
есігінің төменгі шетжақ бетіне тығыз жанасып орналасатындай етіп тігінен сырғытыңыз. 
Төмендегі суретті қараңыз:

Өлшеуіш төрткілдеші
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3. Тоңазытқыштың төменгі есігін аударыңыз, оны таза еденге қойыңыз жəне жоғарғы
бекіткіш тілімшені шкаф есігінің жоғарғы қапталдық бетіне тығыздап қысыңыз.

4. Жоғарғы бекіткіш тілімшені, өлшеуіш төрткілдешті шкаф есігінің жоғарғы қапталдық бетіне
тығыздап қысып, шкаф есігінің орталық сызығына қатысты тегістеңіз. Тегістегеннен кейін
оны бұрамашеге көмегімен бекітіңіз. Төмендегі суретті қараңыз:

5. Жоғарғы бекіткіш тілімшенің өлшеуіш төрткілдешін суырып шығарыңыз.
6. Тоңазытқыштың есігін ашып, шкафтың құрылған жоғарғы есігін тоңазытқыштың жоғарғы

жағындағы биіктікті реттеу бұрандасына іліңіз жəне оны алтықырлы сомындар арқылы
бекітіңіз (есіктің көлденең жазықтықта жылжуына мүмкіндік беру үшін оларды тым қатты
тартпаңыз).

Шкаф есігінің 
артқы жағы

Шкафтың жоғарғы есігі

Орталық сызығы

Өлшеуіш 
төрткілдеш

Шкафтың есігі

биіктікті реттеу бұрандасы
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

7. Шкафтың есіктерін көзделген тəсілмен реттеңіз. Реттеуді аяқтаған соң, тоңазытқыш есігі
мен шкаф есігін бекіту үшін төменгі бекіткіш тілімшені пайдаланыңыз.

Есіктің анкерлік бұрандасы

Төменгі бекіткіш тілімшенің 
анкерлік бұрандасы

Тілімшенің анкерлік бұрандасы

Төменгі бекіткіш тілімшенің 
анкерлік бұрандасы
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

Шкафтың есігін реттеу
Шкаф есігінің жоғарғы қапталын реттеу
1. Тоңазытқыш есігінде бекіткіштерді жинаудың тəртібін шкаф есіктерін орнату əдісінің

сипаттамасынан қараңыз.
2. Есіктің биіктігін (Х) реттеу үшін биіктікті реттеу сомынын (А) кілттердің (диаметрі шамамен

5 мм) көмегімен бұрыңыз. Жоғарғы бекіткіш тілімшенің екі жағындағы саңылауларды
тексеріңіз жəне, биіктікті түзету қиын болса, оларды реттеңіз.

3. Көлденең реттейтін сомынды (В) сəл босатыңыз, содан кейін есікті абайлап басқа
жайғасымға жылжытыңыз (Y) (шамамен 5 мм-ге). Жоғарғы бекіткіш тілімшенің екі
жағындағы саңылауларды тексеріңіз жəне, биіктікті түзету қиын болса, есіктің қалпын
реттеңіз.

4. Тереңдікті реттейтін сомынды (С) сəл босатыңыз, содан кейін, тереңдікті реттей отырып,
есікті жылжытыңыз (шамамен 3 мм-ге) жəне сомынды тартып бұраңыз. Шкафтағы екі
жақтағы саңылауларды тексеріңіз жəне, биіктікті реттеу қиын болса, есіктің қалпын реттеңіз.

13-сурет: Шкаф есігінің жоғарғы қапталын реттеу

Шкаф есігінің төменгі қапталын реттеу
1. Сомындарды сəл босатыңыз, тереңдікті (Z) реттеңіз, содан кейін бұрандаларды қатты

тартып бұраңыз.
2. Бұрамашегелерді төменгі бекіткіш тілімшенің қалған тесіктеріне кіргізіңіз жəне, шкаф

есігінің қалпын көлденеңінен тегістеп, оларды тартып бұраңыз.

14-сурет: Шкаф есігінің төменгі қапталын реттеу

Тереңдікті Z реттеу

Шкафтың есігі

Қосымша бекіту

Бекіткіш бұрамашеге Бекіткіш бұрамашеге
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

Орнатуды аяқтау

Орнатқаннан кейін жайғасымын реттеу
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық
1. Жоғарғы бекіткіш тілімшенің қақпақтарын жоғарғы тілімшеге кіргізіңіз (2 дана, А-суретін

қараңыз).

Жоғарғы есік            Төменгі есік

А-суреті

          Жоғарғы есік Төменгі есік   Жоғарғы есік Төменгі есік

В-суреті

4. Тоңазытқыш пен шкаф арасындағы
саңылауға екі бүйірлік тығыздама
кіргізіңіз (D-суретін қараңыз), содан кейін
тоңазытқыштың бүйірлігіне магниттік
тығыздамаларды бекітіңіз.

2.	 �Қаптаманың үстіңгі бекіту тілімшесін үстіне/астына (солға/оңға) салыңыз (4 дана. В-суретті  
қараңыз)

3.	 �Жоғарғы тығыздағышты тоңазытқыш пен 
шкаф арасындағы саңылауға салыңыз. 
(С-суретті қараңыз).  

С-суреті

Шкаф есік

Тоңазытқыш есігі
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

F-суреті G-суреті

Н-суреті

Е-суреті

5.	 �Топса жайғасымы ауысқанда топсаның 
тесігіне қондырма сұққышты (4 дана, 
Е-суретін қараңыз) кіргізуді ұмытпаңыз.

	 �Егер топса жабылмаса, топса тесігінен 
сұққышты суырып алыңыз жəне топса-
лардың қалпын реттеңіз. Сұққышты басқа 
жақта бекітілген топсаның тесігіне кір-
гізіңіз.

6.	 �Топсалардың бітеуіштерін кіргізіңіз 
(4 дана, F-суретін қараңыз);

7.	 �Желдеткіш торды (жеке жеткізіледі) ке-
дергіні азайтатын тілімшеге орнатыңыз 
(G-суретін қараңыз). Желдеткіш торды 
тілімше тесігіне бекітіңіз.

8.	 �Анкерлік бұрандамаларды топсаларды 
бекітуге арналған саңылауларға салыңыз 
(Н-суретті қараңыз).

9.	 �Тоңазытқыштың желілік сымын желіге қо-
сыңыз және оның жұмыс істейтініне көз 
жеткізіңіз.  
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Орнату жөніндегі 
нұсқаулық

■ Электр энергиясын үнемдеу жөніндегі кеңестер
Электр энергиясын үнемдеу үшін көптеген жеңіл жəне қолайлы тəсілдер бар.

■ Орнатқан кезде
Тоңазытқышты температурасы ең төмен үй-жайда орналастырыңыз. Тікелей күн 
сəулелерінің əсерінен жəне жылыту батареяларымен, желдеткіш құрылғыларымен немесе 
басқа жылыту жабдықтарымен жанасуға жол бермеңіз.

Тоңазытқыш, орнату жөніндегі нұсқаулыққа сəйкес, жақсы желдетілетіне көз жеткізіңіз.

■ Пайдалану барысында
Ауаның кедергісіз айналымын қамтамасыз ету үшін тоңазытқышқа шамадан тыс азық-түлік 
салмаңыз.

• Сөрелерді ештеңемен жаппаңыз (мысалы, жұқалтыр, балауыз қағаз немесе майлықтар),
бұл ауа айналымына теріс əсер етеді.

• Тоңазытқышқа бір уақытта шамадан тыс ыстық өнім салмаңыз. Суық ауа айналымының
қарқындылығын барынша арттыру үшін тоңазытқыштың ауа арнасының алдында
жеткілікті бос орын қалдырыңыз.

• Тоңазытқыш үштен екісіне толған кезде тоңазытқыштың салқындату қабілеті максимумға
жетеді.

• Тоңазытқышты қажеттіліксіз ашпауға тырысыңыз жəне оның есігі ашылған түрінде жұмыс
істеуін барынша азайту үшін азық-түлікті тоңазытқышта тиісінше орналастырыңыз.

■ Азық-түлікті тоңазыту немесе мұздату камерасына салудан бұрын
• Барлық қаптау материалдарын алып тастаңыз

• Тоңазытқышты өндіру жəне тасымалдау кезінде пайда болған шаңды кетіру үшін
тоңазытқыштың ішін жылы сумен жəне жуғыш затпен тазалаңыз.

• Тоңазытқышты пайдаланудың басында ерекше иіс болады. Алайда, тоңазытқыштың
температурасы төмендеген сайын ол жоғалады.

• Бөліктердің əрқайсысы қажетті температураға дейін салқындауы үшін, тоңазытқыштың
2-3 сағат жүктемесіз жұмыс істеуіне мүмкіндік беріңіз.

Көлемін үлкейту үшін мұздату камерасынан жəшікті шығарып тастауға 
болады, алайда төменгі жəшікті орнында қалдырған жөн.

Назар аударыңыз
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Функциялардың 
сипаттамасы

■  Механикалық тұтқалардың (BCFE625AWRU) орналасуының суреті

А: Қуат көзін сөндіргіш: тоңазытқыштың қуат көзін сөндіру жəне қосу.
В: Салқындатуды реттеу: салқындату аймағын жəне жылдам салқындату функцияларын 
     баптау.
С: Мұздатуды реттеу: мұздату аймағын жəне жылдам мұздату функцияларын баптау.

■  Реттеу
■  Қуат көзін іске қосу

Тоңазытқышты сөндіру үшін қуат көзін сөндіргішті  басып, 3 секунд бойы ұстап тұрыңыз. 
Тоңазытқышты іске қосу үшін сөндірілген күйде дəл сол операцияны қайталаңыз.

■  Тоңазытқыш камерасының температурасын реттеу
Салқындатуды реттеудің тұтқасын келесі қалыптарға қоюға болады: «Low» (Төмен), 
«Medium» (Орташа) жəне «High» (Қарқынды). «Quick Refrigerating» (Жылдам салқындату), 
«Low», «Medium» жəне «High» режимдерін таңдау үшін тұтқаны сағат тілі бағыты бойынша 
ең жоғары мəнге дейін бұрыңыз.

■  Мұздатқыш камерасының температурасын реттеу
Мұздатуды реттеу тұтқасын келесі қалыптарға қоюға болады: «Low» (Төмен), «Medium» 
(Орташа) жəне «High» (Қарқынды). «Quick Freezing» (Жылдам мұздату), «Low», «Medium» 
жəне «High» режимдерін таңдау үшін тұтқаны сағат тілі бағыты бойынша ең жоғары мəнге 
дейін бұрыңыз.

■  Жылдам мұздату функциясын іске қосу
Мұздату температурасын реттеу тұтқасын «Quick Freezing» (Жылдам мұздату) қалпына 
орнатыңыз, ұзақтығы 50 сағат құрайтын жылдам мұздату режимі аяқталғаннан кейін 
мұздатқыш камера «Low» режиміне көшеді.

■  Жылдам салқындату функциясын іске қосу
Салқындату температурасын реттеу тұтқасын «Quick Refrigerating» (Жылдам салқындату) 
қалпына орнатыңыз.

■  Ашық есік туралы сигнал
Егер тоңазытқыштың немесе мұздатқыштың есігі 60 секундтан артық ашық тұрса, 0,5 с 
аралықпен ызылдауықтың сигналы үш рет естіледі. Егер тоңазытқыштың есігі бұрынғыдай 
ашық болса, сіз есікті жаппағанша сигнал əр 30 секунд сайын үш реттен естілетін болады.
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Функциялардың 
сипаттамасы

Дисплейдегі сенсорлық түймешіктердің орналасуы (BCFT628AWRU үлгісі үшін)

а “Temp Zone” индикаторы: баптау үшін таңдалған камераны көрсету немесе оның 
ағымдағы мəні.

b Дисплейдегі температура индикаторы: баптаулардың ағымдағы деңгейін көрсету немесе 
тоңазыту камерасының температуралық мəні.

с “Жылдам мұздату” индикаторы: “Жылдам мұздату” режимінің күйін көрсету.
d “Жылдам салқындату” индикаторы: “Жылдам салқындату” режимінің күйін көрсету.
е “Демалыс” индикаторы: “Демалыс” режимінің күйін көрсету.
f “Тоңазыту камерасы сөндірулі”: “сөндірулі” күйдегі тоңазыту камерасының күйін көрсету.

А  Қуат көзі: қуат көзін іске қосу/сөндіру.
В  Камераны таңдау (Temp Zone): баптау үшін камераны таңдау (тоңазыту немесе мұздату)
С  Температураны баптау (Temp Set): таңдалған камераның температурасын реттеу.
D  Функцияны таңдау: “Жылдам мұздату”, “Жылдам салқындату”, “Демалыс” жəне 
     “Тоңазыту камерасы сөндірулі” функцияларын таңдау.

       Пайдалану

       Қуат көзін іске қосу
Тоңазытқышты сөндіру үшін “Қуат көзі” түймешігіне басыңыз жəне 3 секунд ішінде басып 
ұстаңыз, қайталап іске қосу үшін дəл солай “Қуат көзі” түймешігіне басыңыз жəне 3 секунд 
ішінде басып ұстаңыз.
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Функциялардың 
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       Тоңазыту камерасының температурасын баптау
“Temp Zone” түймешігіне басқанда камераларды көрсету белгілері шеңбер бойымен 
ауысатын болады, тоңазыту камерасын таңдаңыз, яғни тоңазыту камерасын көрсететін 
белгі жарықтандырылатын болады, температура индикаторында нақты температура 
көрсетіледі. “Температураны баптау” (Temp Set) түймешігіне басып, қажетті температураны 
таңдаңыз, түймешікке əр басу мəнді бір градусқа келесі түрде өзгертетін болады: “02” - “03” - 
“04” - “05” - “06” - “07” - “08” - “02”. Қажетті температураны орнатқаннан кейін 5 секунд ішінде 
ешқандай түймешіктерге баспаңыз, сонда мəн сақталып қалатын болады.

       Мұздату камерасының температурасын баптау
“Temp Zone” түймешігіне басқанда камераларды көрсету белгілері шеңбер бойымен 
ауысатын болады, мұздатқыш камераны таңдаңыз, демек, мұздатқыш камераны көрсететін 
белгі жарықтандырылады, температура индикаторында нақты температура көрсетіледі. 
“Температураны баптау” (Temp Set) түймешігіне басып, қажетті температураны таңдаңыз, 
түймешікке əр басу мəнді бір градусқа келесі түрде өзгертетін болады “-16” - “-17” - “-18” - 
“-19” - “-20” - “-21” - “-22” - “-23” - “-24” - “-16”. Қажетті температураны орнатқаннан кейін 5 
секунд ішінде ешқандай түймешіктерге баспаңыз, сонда мəн сақталып қалатын болады.

       “Жылдам мұздату” режимін баптау
“Функцияны таңдау” түймешігіне кезекті түрде басыңыз, “Жылдам мұздату” белгісі 
жыпылықтай бастағанда ешқандай əрекеттер орындамаңыз, сонда функция 5 секундтан 
кейін іске қосылады. Функцияны сөндіру үшін дəл осындай операцияны орындаңыз.

       “Жылдам салқындату” функциясын  баптау
“Функцияны таңдау” түймешігіне кезекті түрде басыңыз, “Жылдам салқындату” белгісі 
жыпылықтай бастағанда ешқандай əрекеттер орындамаңыз, сонда функция 5 секундтан 
кейін іске қосылады. Функцияны сөндіру үшін дəл осындай операцияны орындаңыз.

       “Демалыс” режимін баптау
“Функцияны таңдау” түймешігіне кезекті түрде басыңыз, “Демалыс” белгісі жыпылықтай 
бастағанда ешқандай əрекеттер орындамаңыз, сонда функция 5 секундтан кейін іске 
қосылады. Функцияны сөндіру үшін дəл осындай операцияны орындаңыз.

       “Тоңазыту камерасы сөндірулі” функциясын баптау
“Функцияны таңдау” түймешігіне кезекті түрде басыңыз, “Тоңазыту камерасы сөндірулі” 
белгісі жыпылықтай бастағанда ешқандай əрекеттер орындамаңыз, сонда функция 
5 секундтан кейін іске қосылады. Функцияны сөндіру үшін дəл осындай операцияны 
орындаңыз.

       Дыбыстық сигнал
Егер тоңазытқыш есігі 60 секундтан астам ашық тұратын болса, дыбыстық сигнал қосылады.
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       BCFT629TWRU көп функционалды сенсорлық панелінің 
       дисплейіндегі суреттер

а Дисплейдегі температуралық аймақтың белгішесі: тоңазытқыштың температуралық 
аймақтарының температурасы немесе ағымдағы баптаулары көрсетілген температуралық 
аймағын көрсету;

b Дисплейдегі температураның белгішесі: тоңазытқыштың температуралық аймағын 
баптаудың ағымдағы мəнін немесе температурасының мəнін көрсету;

с Баяу мұздату белгішесі: тоңазытқышты баяу мұздату күйінде көрсету; d Жылдам мұздату 
белгішесі: тоңазытқышты жылдам мұздату күйінде көрсету;

e «Демалыс» белгішесі: тоңазытқышты «Демалыс» күйінде көрсету;
f Салқындатуды сөндіру белгішесі: тоңазыту камерасын сөндірілген күйінде көрсету: 
A Қуат көзін сөндіргіш (жарқырайтын кілт): қуат көзін іске қосу немесе сөндіру үшін;
В Температуралық аймақты таңдау: тоңазытқыштағы салқындату, ауыспалы жəне мұздату 

температуралық аймағы арасынан таңдау үшін;
С Температураны орнату: таңдалған температура аймағында орнату қалпын реттеу үшін; 
D Функцияны таңдау: баяу мұздату, жылдам мұздату, демалыс жəне салқындатуды сөндіру 

функциялары арасынан таңдау үшін.

      Жұмыс əдістері
        Қуат көзін сөндіргіш
«Қуат көзін ауыстырып-қосу»  түймешігіне басыңыз жəне үш секунд ішінде басып ұстап 
тұрыңыз, қуат көзінің индикаторы сөнеді жəне тоңазытқыш сөндіріледі; осы күйде «Қуат көзін 
ауыстырып-қосу»  түймешігін басыңыз жəне тағы үш секунд ішінде басып ұстап тұрыңыз, 
қуат көзі индикаторы жанады, тоңазытқыш іске қосылады.

        Тоңазыту камерасының температурасын реттеу
«Температуралық аймақ» түймешігін басыңыз, дисплейде салқындату, ауыспалы жəне мұздату 
температура аймақтарының белгішелері біртіндеп жана бастайды, тоңазыту камерасы үшін 
температура аймағын таңдаңыз, яғни дисплейде салқындатудың температуралық аймағының 
белгішесі жанады  ал температура белгішесі салқындатудың нақты температурасын 
көрсетеді. Содан кейін «Температураны орнату» түймешігін басыңыз, дисплейде тоңазыту 
камерасының ағымдағы баптау белгішесі пайда болады. «Температураны орнату» түймешігін 
қайтадан басып, тоңазыту камерасын баптау мəніне бірлікті қосыңыз, сандар ретімен 
кезектесіп отырады: «02» - «03» - «04» - «05» - «06» - «07» - «08» - «02». Егер түймешікпен 
ешқандай манипуляция орындалмаса немесе басқа түймешікке 5 секунд ішінде басылмаса, 
баптаудың ағымдағы мəні расталады.

        Мұздату камерасының температурасын реттеу
«Температуралық аймақты таңдау» түймешігін басыңыз, дисплейде салқындату, ауыспалы жəне 
мұздату температуралық аймақтарының белгішелері біртіндеп жана бастайды, мұздату камерасы , 
үшін температуралық аймақты таңдаңыз, яғни дисплейде мүздатудың температуралық аймағының 
белгішесі жанады, ал температура белгішесі мұздатудың нақты температурасын көрсетеді. 

A CB a b D   c   d    e    f
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Содан кейін «Температураны орнату» түймешігін басыңыз, дисплейде тоңазыту камерасының 
ағымдағы баптау белгішесі көрсетіледі. «Температураны орнату» түймешігін қайтадан басып, 
мұздату камерасын баптау мəнінен бір бірлікті шегеріңіз, сандар ретімен кезектесіп отырады: 
«-16» - «-17» - «-18» - «-19» - «-20» - «-21» - «-22» - «-23» - «-24» - «-16». Егер түймешікпен 
ешқандай манипуляция орындалмаса немесе басқа түймешікке 5 секунд ішінде басылмаса, 
баптаудың ағымдағы мəні расталады.
        Мұздатудың температуралық камерасының температурасын реттеу
«Температуралық аймақты таңдау» түймешігін басыңыз, дисплейде салқындатудың 
температуралық аймақтарының, мұздату камерасының жəне мұздатудың белгішелері 
біртіндеп жана бастайды, мұздату камерасының температуралық аймағын таңдаңыз, 
яғни дисплейде мұздату камерасының температуралық аймағының белгішесі жанады, ал 
температура белгішесі мұздату камерасының нақты температурасын көрсетеді. Содан кейін 
«Температураны орнатуды таңдау» түймешігін басыңыз, дисплейде мұздату камерасының 
температурасын ағымдағы баптау белгішесі көрсетіледі. «Температураны орнатуды таңдау» 
түймешігін қайтадан басыңыз жəне мұздату камерасының температурасын баптау мəнінен 
бір бірлікті шегеріңіз, сандар ретімен кезектесіп отырады: «-5» - «-4» - «-3» - «-2» - «-1» - «0» - 
«1» - «2» - «3» -«-5». Егер түймешікпен ешқандай манипуляция орындалмаса немесе басқа 
түймешікке 5 секунд ішінде басылмаса, баптаудың ағымдағы мəні расталады.
        Баяу мұздату функциясын баптау
«Функцияларды орнату» түймешігін басыңыз, баяу мұздату белгішесі жыпылықтайды жəне 
5 секундтан кейін ол жанады, содан кейін тоңазытқыш баяу мұздату жағдайына ауысады; 
содан кейін белгіше баяу мұздату қалпында болған кезде «Функцияларды орнату» түймешігін 
басыңыз, белгіше 5 секундтан кейін жыпылықтап, сөнеді, ал тоңазытқыш баяу мұздату 
қалпынан шығады.
        Жылдам мұздату функциясын баптау
«Функцияларды орнату» түймешігін басыңыз, жылдам мұздату белгішесі жыпылықтайды; 
«Функцияларды орнату» түймешігіне тағы бір рет басыңыз, жылдам мұздату белгішесі 
жыпылықтайды жəне 5 секундтан кейін ол жанады, содан кейін тоңазытқыш жылдам мұздату 
қалпына ауысады; содан кейін саусағыңызды алмай, белгіше жылдам мұздату режимінде 
тұрған кезде «Функцияларды орнату» түймешігін екі рет басыңыз, жылдам мұздату белгішесі 
жыпылықтап, 5 секундтан кейін сөніп қалады, ал тоңазытқыш жылдам мұздату күйінен шығады.
        «Демалыс» функциясын баптау
Саусағыңызды алмай, «Функцияларды орнату» түймешігіне үш рет басыңыз, «Демалыс» белгішесі 
жыпылықтайды жəне 5 секундтан кейін жанады, содан кейін тоңазытқыш «Демалыс» қалпына 
ауысады; содан кейін белгіше «Демалыс» қалпында болған кезде «Функцияларды орнату» 
түймешігін басыңыз, белгіше жыпылықтап, 5 секундтан кейін сөнеді, ал тоңазытқыш «Демалыс» 
қалпынан шығады.
        Салқындатуды сөндіру функциясын баптау
Саусағыңызды алмай, «Функцияларды орнату» түймешігіне төрт рет басыңыз, салқындатуды 
сөндіру белгішесі жыпылықтайды жəне 5 секундтан кейін жанады, содан кейін тоңазытқыш 
салқындатуды сөндіру қалпына ауысады; содан кейін белгіше салқындатуды сөндіру қалпында 
болған кезде «Функцияларды орнату» түймешігін басыңыз, белгіше жыпылықтап, 5 секундтан 
кейін сөнеді, ал тоңазытқыш салқындатуды сөндіру қалпынан шығады.
        Құлақтандыру сигналы
Егер тоңазытқыштың есігі 60 секундтан артық ашық қалса, 0,5 секунд аралықпен құлақтандыру 
дыбыстық сигналы үш рет естіледі; егер тоңазытқыштың есігі əлі де ашық тұрса, тоңазытқыштың 
барлық есігі толық жабылғанға дейін үш мəрте дыбыстық сигнал əр 30 секунд сайын естіледі.
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      Қуат көзін қосыңыз
       Азық-түлікті тоңазытқышқа салыңыз

Тоңазытқышқа шамадан тыс азық-түлік салмаңыз. 
Көкөністер мен жемістерге арналған контейнерге азық-
түлікті сызыққа дейін салу ұсынылады.
Тоңазытқыштың əр бөлігіндегі өнімдердің жалпы 
салмағы 24 кг-нан аспауы керек.

       Тоңазытқыштың жұмыс істеуі
Қуат көзіне алғаш рет қосылғаннан кейін тоңазытқыштың орнатылған температурасына 
жету үшін бірнеше сағат жұмсалады.
Азық-түлікті тоңазытқышқа ол 2-3 сағат жұмыс істегеннен кейін сақтауға орналастыруға 
болады.
Тоңазыту жəне мұздату камераларындағы температура зауытта əдепкі бойынша 
орнатылады жəне тиісінше 5 °C жəне -18 °C құрайды.
Азық-түлікті тоңазытқышқа салғаннан кейін 24 сағат күтіңіз. Осыдан кейін сіз температураны 
өз қалауыңыз бойынша реттей аласыз.

Тоңазытқыштағы температураны өзгерткеннен кейін түзету белгілі бір уақытты 
алады. Ұзақтығы температураның өзгеруіне, қоршаған орта температурасына, 
есіктің ашылу жиілігіне жəне тоңазытқыштағы азық-түлік мөлшеріне тəуелді болады.

 Абай болыңыз
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   Қысқа мерзім сақталатын жəне 
жақын арада пайдаланылатын 
азық-түлікті тоңазыту камерасында 
сақтау керек.
Көптеген аймақтарда термостаттың көмегімен 
орташа температураны 0 ~ 10 °C орнатуға 
болатынына қарамастан, оларда өнімді ұзақ 
уақыт сақтауға болмайды. Сондықтан тоңазыту 
камерасын қысқа мерзімді сақтау үшін ғана 
пайдалануға болады.

  Əртүрлі тағамдарды сақтаудың 
ұсынылған түрі
Тоңазытқыштың ішінде суық ауа айналатындықтан, 
сақтау бөліктерінде əртүрлі температура 
сақталады. 6-аймақ ең суық болып табылады. 
Сондықтан əртүрлі өнімдерді əртүрлі жерлерде 
сақтау керек.

1  Жұмыртқа, май жəне т.б.
2  Консервілер, дəмдеуіштер жəне т.б.
3  Сусындар, əртүрлі бөтелкедегі өнімдер жəне т.б.
4  Тұздықтар, консервілер жəне т.б.
5  Дайын бидай өнімдері, консервілер, сүт, тофу 

жəне т.б.
6  Пісірілген ет, шұжық жəне т.б.  
7  Жемістер, көкөністер, салат жəне т.б.

      Сөрелерді пайдалану
Тоңазытқыш толып ағып кетуден қорғайтын 
арнайы сөремен жабдықталған, бұл тазалауды 
жеңілдетеді. Сөрені азық-түлік ыдысының биіктігіне 
қарай əртүрлі биіктікте орнатуға болады. 

Сөрені алу кезінде, оны алдыңғы шетінен ұстаңыз.
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 Көкөністер мен жемістерге 
арналған контейнерді пайдалану
Көкөністер мен жемістерге арналған 
контейнер тоңазыту камерасындағы 
температураны бақылауға көмектеседі.
Жемістер мен көкөністерді тоңазыту 
камерасында қалыпты сақтау кезінде 
құрғақ суық ауа ылғалдың жоғалуына əкеп 
соқтырады. Жемістер мен көкөністердің қабығы 
мыжылып, дəмі нашарлайды. Контейнердегі 
ылғалдылықты бақылау арқылы жемістер мен 
көкөністер ылғалды сақтайды, оның арқасында 
олардың дəмі, балғындығы мен пайдалылығы 
ұзақ уақыт өзгеріссіз қалады.

  Бөтелкеге арналған сөрені 
пайдалану
Бөтелкеге арналған сөрені сақтау талаптарына 
қарай жылжытуға болады. Оны көтеріп, өзіңе 
қарай тартып алып шығуға болады.
Сөрені орнату кезінде оны тоңазытқыш есігінде 
көзделген саңылауға қойыңыз да, сөре орнына 
түсу үшін басыңыз.

Бөтелкеге арналған сөрені алып шығу

        Ішкі шамды ауыстыру
Тоңазытқыштағы жарықдиодты шам энергияны үнемдейді жəне ұзақ қызмет етеді. Оны 
ауыстыру қажет болған жағдайда, авторизацияланған Haier қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.
Ішкі шам: 12 В, ең жоғарғы 2 Вт..

Тоңазытқыш бірнеше жыл бойы қызмет көрсетусіз жəне тексерусіз жұмыс 
істей алады.
Бұған қарамастан, қандай да бір ақаулық туындаған жағдайда, жергілікті 
авторизацияланған Haier қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. Барлық 
электротехникалық жұмыстарды қызмет көрсетуші электриктер немесе тиісті 
оқытудан өткен аға электриктер орындауы тиіс..

Абай 
болыңыз
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Азық-түлікті салқындату 
кезіндегі сақтық шаралары

Ыстық тағамды тоңазытқышқа салудан 
бұрын, оларды бөлме температурасына 
дейін салқындатыңыз.

Тоңазытқышқа салудан бұрын, азық-түлік 
тамшыларын тазалағаннан кейін сүрту 
керек.

Азық-түлікті тоңазытқышқа салудан бұрын, 
оларды қаптаңыз. Бұл ылғалдың булануын 
болдырмай, жемістер мен көкөністердің 
балғындығын сақтап қалумен бірге 
бөгде иістердің азық-түлікке сіңуіне жол 
бермейді.

Азық-түлікті топтарға бөлу керек. Азық-түлікті 
түріне қарай сақтаңыз. Күнделікті тұтынылатын 
азық-түлікті сөренің алдыңғы шетіне қоюға 
болады, бұл тоңазытқыштың ашық есікпен 
жұмыс істеу уақытын қысқартады. Сондай-ақ, 
мерзімі өткен азық-түліктің жиналуына жол 
бермеген пайдалы.

Тоңазытқышқа шамадан тыс немесе тым 
ауыр азық-түлікті салмаңыз. Азық-түлікті 
өзара біркелкі бөлу керек. Барынша жақсы 
салқындату тиімділігін алу үшін суық ауа 
айналымы үшін кеңістік қалдыру қажет.

Азық-түлікті ішкі қабырғаларға тым жақын 
орналастырмаңыз. Мұздату камерасындағы 
азық-түлікті қатып қалуына жол бермеу үшін 
жəшіктің ішкі қабырғаларына тым жақын 
қоймаңыз. Азық-түлік пен ішкі қабырғалар 
арасында біршама қашықтықты сақтаңыз.

Тоңазытқыштың ішкі қаптамасы тоңазыту камерасындағы азық-түлікпен (əсіресе 
майлармен) ұзақ уақыт байланыста болған жағдайда зақымдалуы мүмкін. 
Сондықтан азық-түлік пен тоңазытқыштың ішкі қаптамасының тікелей жанасуына 
жол бермеуге тырысыңыз. Егер май қаптамаға түссе, оны дереу сүртіңіз.Абай 

болыңыз
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Тоңазыту камерасын 
дұрыс пайдалану

Қоректік заттарды сіңіруіне жол бермеу үшін тамыр дақылдарының жапырақтарын кесіңіз.

Жұмыртқалардың сақтау мерзімін арттыру 
үшін оларды көзделген қорапта сақтаңыз.

Еріту үшін мұздатылған азық-түлікті 
тоңазыту камерасына салыңыз, бұл 
салқындату үшін төмен температураны 
пайдаланып, электр қуатын үнемдеуге 
мүмкіндік береді.

Пияз, сарымсақ, зімбір, су жаңғақ, түрлі 
түйнектер сияқты кейбір азық-түлікті бөлме 
температурасында ұзақ уақыт сақтауға 
болады жəне оларды тоңазытқышқа 
салмауға да болады.

Тоңазытқышта сақталған кезде кəді, қауын, 
папайя, банан, ананас метаболизмі артуы 
мүмкін. Жасыл жемістерді тоңазытқышта 
белгілі бір мерзім ішінде сақтау олардың 
пісіп жетілуіне ықпал етуі мүмкін.

Қысқы мезгілде қоршаған ортаның температурасы 0 – 10 °C-қа дейін 
төмендегенде, тоңазыту камерасындағы температура төмендейді жəне 
камераның төменгі бөлігінде 0 °C-қа жетуі мүмкін, сондықтан көкөністер, 
жемістер жəне т.б. төмен температураның əсерінен бүлінуіне жол бермеу 
үшін камераның жоғарғы жағына ауыстыру кереку.

Абай 
болыңыз
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Азық-түлікті мұздату кезіндегі 
сақтық шаралары

     Мұздатқыш азық-түлікті ұзақ уақыт 
сақтау үшін қолданылады

Мұздатқышта төмен температура сақталады жəне 
азық-түлік ұзақ уақыт бойы балғындығын сақтауы 
мүмкін, алайда азық-түліктің қаптамасында 
көрсетілген сақтау мерзімін қадағалау керек.

Əртүрлі азық-түліктің балғындық мерзімі мен сақтау 
мерзімі төменде көрсетілген:

Азық-түлік Балғындық мерзімі 
(ай) Сақтау мерзімі (ай)

Тауық еті, сиыр еті, қой еті, 
асшаяндар 4 9

Үзбе кеспе, салындысы бар 
мұздатылған тоқаш, стейктер, 
балмұздақ

4 6

Торт, нан, ет, ірімшік 2 6

Теңіз шаяны, теңіз өнімдері, 
шұжықтар, балмұздақ 1 3

Толық ақпаратты азық-түлік өндірушілерінің мұздату жөніндегі нұсқаулықтарынан немесе 
нұсқауларынан қараңыз. Нақты сақтау мерзімі өнімнің сапасына, мұздатудан бұрын алдын 
ала өңделуіне жəне отбасылардың азық-түлік сапасына қойылатын əртүрлі талаптарына 
байланысты.

Мұздату камерасының ең жоғарғы көлемінен 
асырмаңыз
Мұздату камерасына бір уақытта тым көп 
жаңа азық-түлік салмаңыз. Азық-түлік көлемі 
мұздату камерасының (бұйымның паспорттық 
маңдайшасында көрсетілген) ең жоғары көлемінен 
аспауы тиіс.
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Азық-түлікті мұздату 
кезіндегі сақтық шаралары

Ыстық тағамды мұздатқышқа салудан 
бұрын, оларды бөлме температурасына 
дейін салқындатыңыз. Мұздатқышқа ыстық 
тағамды салғанға дейін 24 сағат бұрын 
жылдам мұздату режимін орнатқан дұрыс. 
Ыстық тағамды мұздатқыш камерасының 
ортаңғы тартпасына салған дұрыс.

Азық-түлікті шағын порцияларға бөліңіз, 
бұл терең мұздатуды жеңілдетеді жəне 
жібіту, пісіру кезінде жақсы сапаны 
қамтамасыз етеді. Əр порцияның салмағы 
2,5 кг-нан аспауы керек.

Мұздатудан бұрын, əртүрлі азық-түліктің 
үсіп кетуіне жол бермеу үшін азық-түлікті 
орап, қаптаманың сыртқы бетінің құрғақ 
болуын қадағалаңыз. Басқа азық-түлікке 
иістердің түсуіне жəне олардың сапасының 
төмендеуіне жол бермеу үшін буып-түю 
материалында бөгде иістер болмауы 
керек, ауа, ылғал өткізбеуі керек, улы жəне 
кір болмауы керек.

Бүлінуіне жол бермеу үшін қаптамадағы 
мұздату күнін, сақтау мерзімін жəне азық-
түліктің атауын көрсетіңіз.

Еріту үшін мұздатқыштан азық-түліктің қажетті мөлшерін алыңыз. Ерітілген азық-түлікті, 
тек алдын-ала пісірілмеген болса, қайта мұздатуға болмайды, əйтпесе бұл олардың 
сапасын нашарлатуы мүмкін.
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Тазалау

■  Тазалау
Азық-түлік қалдықтарынан жағымсыз иістердің 
пайда болуына жол бермеу үшін тоңазытқышты 
үнемі тазалап отыру керек.

• Қауіпсіздік мақсатында тоңазытқышты тазалаудан 
бұрын оны розеткадан ажыратыңыз.

• Тоңазытқышты жұмсақ сүлгімен немесе 
ысқышпен жылы сумен тазалаңыз (жұмсақ 
жуғыш заттарды қолдануға болады).

Тазалау үшін қатты немесе сым щетканы, кір жуғыш ұнтақты, бензинді, 
ацетонды жəне басқа да органикалық еріткіштерді, ыстық суды, қышқылдарды, 
сілтілерді жəне т.б. пайдаланбаңыз.

   Тыйым 
 салынады

• Тоңазытқыштың бетін сүрту үшін құрғақ шүберекті 
пайдаланыңыз.

Тазалау кезінде электр оқшаулауын зақымдамау үшін тоңазытқышқа 
су шашпаңыз. Ауыстырып-қосқышты, жарық шамын жəне басқа электр 
компоненттерін тазалау үшін құрғақ шүберекті пайдаланыңыз.

     Назар 
 аударыңыз

• Есіктің тығыздағышын таза ұстаңыз, себебі ол жеңіл ластанады
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Жұмыстағы үзіліс

■ Электр энергиясын беру тоқтатылған
жағдайдағы шаралар

Жаз мезгілінің өзінде азық-түлікті электр қуатын 
сөндіргеннен кейін кемінде 12 сағат бойы 
тоңазытқышта сақтауға болады.

• Электрмен жабдықтаудағы үзіліс кезінде
тоңазытқышқа қосымша азық-түлікті салмаңыз
жəне тоңазытқыштың есігін ашпаңыз.

• Электрмен жабдықтаудағы үзіліс туралы алдын-
ала ескертілген жағдайда, тоңазытқыштың
жоғарғы жағына ауа өткізбейтін мұз салынған
контейнер қойыңыз.

Қуат сөндірілген кезде мұздатқыштағы температура жоғарылайтындықтан, 
сақтау мерзімі қысқаруы, ал азық-түліктің тағамдық сапасы нашарлауы 
мүмкін.         Абай 

      болыңыз

■ Пайдалануды тоқтату
• Егер тоңазытқыш ұзақ уақыт бойы

пайдаланылмаса, қуаттау баусымының ашасын
желіден ажыратыңыз, қуат көзін сөндіріңіз
жəне жоғарыда сипатталғандай тоңазытқышты
тазалаңыз.

• Азық-түліктің ұсақ қалдықтарынан жағымсыз
иістердің пайда болуына жол бермеу үшін
тоңазытқыштың есігін ашық қалдырыңыз.

Тоңазытқыштың ұзақ қызмет ету мерзімін қамтамасыз ету үшін 
мүмкіндігінше тоңазытқышты сөндірмеу ұсынылады.

         Абай 
      болыңыз

Тоңазытқышты электр желісіне қайта қосудан бұрын ажыратқаннан кейін 
кемінде 5 минут күтіңіз.

         Абай 
      болыңыз
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Жұмыстағы үзіліс

■ Кетер алдында
• Қысқа уақытқа кетер алдында барлық тез бұзылатын азық-түлікті

алып тастаңыз, тоңазытқышта қажетті температураны орнатыңыз,
температура расталғаннан кейін тоңазытқыштың есігін мықтап
жабыңыз.

• Ұзақ уақытқа кетер алдында тоңазытқышты желіден ажыратып,
қуатты өшіріңіз. Барлық азық-түлікті алып тастаңыз, барлық мұздың
еруін күтіңіз, содан кейін тоңазытқыштың ішін тазалаңыз. Азық-
түліктің ұсақ қалдықтарынан жағымсыз иістердің пайда болуына
жол бермеу үшін тоңазытқыштың есігін ашық қалдырыңыз.

• Егер бөлме температурасы 0°C-тан төмен болады деп күтілсе, суды
сумен жабдықтау жүйесіне ағызу үшін білікті маманға хабарласыңыз.
Олай болмаған жағдайда, құбырлардың немесе қосылу жерінің
жарылуы салдарынан су басу елеулі материалдық шығынға əкеледі.

Тозған жабдықты тиісті түрде кəдеге жаратыңыз немесе оны білікті 
қызметкерлерге кəдеге жарату үшін тапсырыңыз. Қоршаған ортаның 
ластануына немесе өзге қауіпті жағдайларға жол бермеу үшін 
тоңазытқышты қалған қоқыспен лақтырмаңыз.

■ Тасымалдау кезінде
• Тоңазытқышты өшіру үшін қуаттау түймешігін басып, 3

секунд бойы ұстап тұрыңыз. Қуаттау баусымының ашасын
розеткадан ажыратыңыз.

• Тоңазытқыштан барлық азық-түлікті алып шығыңыз.

• Жəшіктерді, көкөніс контейнерін жəне өзге қозғалатын
компоненттерді жабысқақ таспамен бекітіңіз.

• Тоңазытқышты тасымалдау кезінде ашылмау үшін тоңазытқыш
есігін тығыздап жауып, жабысқақ таспа арқылы бекітіңіз.

• Тоңазытқышты тасымалдау кезіндегі ең жоғарғы еңіс
бұрышы салқындату жүйесін зақымдамау жəне қалыпты
жұмысы бұзылмау үшін 45 градустан (тік күйіне қатысты)
аспауы керек.

Тоңазытқышты ешқашан бүйір жағымен қоймаңыз.

      Тыйым 
    салынады

Назар 
аударыңыз 
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Сұрақтарға жауап

Тоңазытқыш жұмыс істеп тұрған кезде буландырғыш жəне құбыржолдар жүйесі 
температура ауытқуынан туындаған жылулық кеңеюі жəне тарылуына байланысты 
шытырлаған дыбыс шығаруы мүмкін.

Тоңазытқышта азық-түлік көп болған кезде 
немесе қоршаған орта температурасы 
жоғары болған кезде компрессордың ұзақ 
жұмыс істеуі қалыпты жағдай.

Тоңазытқышты қосу/сөндіру кезінде 
термостат, іске қосу релесі жəне жылу 
сақтандырғышы сияқты электрлік 
компоненттер іске қосу кезінде 
сыртылдаған дыбыс шығарады.

Тоңазытқыштың сыртқы бетінде жəне 
есіктер арасындағы бос жерде су 
тамшылары пайда болуы мүмкін, оларды 
жұмсақ шүберекпен сүртуге болады.

Артқы конденсатордың температурасы 
мен есіктер арасындағы аралық жылудың 
кетуіне байланысты барынша жоғары 
болуы мүмкін.
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Сұрақтарға жауап

Алғаш рет іске қосылған немесе қосылған 
кезде, тоңазытқыш тұрақсыз жұмыс 
режиміне байланысты қатты гуілдеуі мүмкін. 
Тоңазытқыштың жұмысы тұрақтанғаннан 
кейін бұл дыбыс азаяды.

Діріл тоңазытқыштың орналастырылуына 
байланысты. Егер құрылғы түзетілмеген 
болса, жеңіл діріл қатты шу шығаруы 
мүмкін. Діріл шуын азайту үшін 
тоңазытқыштың көлденең қалпын 
түзетіңіз.

Іске қосу кезінде тоңазытқыштың корпусы 
мен компрессорының температурасы, 
егер ұзақ уақыт жұмыс істесе, жоғарылауы 
мүмкін.

Ысқырған дыбыс: тоңазытқышта 
қолданылатын суық агенті 
буландырғышқа сұйық түрінде 
жіберіледі, бұл ретте үздіксіз немесе 
кезекті ысқырық пайда болады.
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Сұрақтарға жауап

Техникалық сипаттамалар кестесінде 
көрсетілген номиналды энергия тұтыну 
ұлттық стандарттарға сəйкес жəне келесі 
жағдайларда есептеледі: қоршаған 
орта температурасы: 25 °C, тоңазыту 
камерасының температурасы: 5, 
мұздату камерасының температурасы: 
-18, тоңазытқыштың есігі жабық жəне 
тоңазытқыш 24 сағат бойы үздіксіз жұмыс 
істейді. Тоңазытқыштағы азық-түлік 
мөлшері көп болған жағдайда, қоршаған 
ортаның салыстырмалы түрде жоғары 
температурасы жəне есіктің жиі ашылуы 
жағдайында электр қуатын тұтыну 
көрсетілгеннен жоғары болады.

Жоғары температурада (≥32 °C) жəне 
жоғары ылғалдылықта (≥ 75%) қарқынды 
суық тұтыну тоңазытқыштың артқы 
қабырғасының қатты қатып қалуына жəне 
компрессордың іске қосылу арасындағы 
аралықтың қысқаруына əкеп соқтырады, 
бұл қалыпты жағдай. Жоғары температура 
мен ылғалдылық кезінде бұл құбылыстың 
алдын алу үшін мұздату температурасын 
реттеу тұтқасын Low қалпына орнатып, 
тоңазытқышқа салудан бұрын су мөлшері 
жоғары азық-түлікті герметикалық түрде 
орау керек. Тоңазытқышта шамадан тыс 
азық-түлік сақтамаңыз жəне бір уақытта 
тым көп салмаңыз. Есікті мүмкіндігінше 
сирек ашыңыз.

Суық агентінің буландырғыш арқылы 
өту шамасына қарай, сұйықтықтың 
сылдырлаған дыбысы шығады. Ұқсас 
дыбыстар əдетте буландырғыш 
пен компрессорда пайда болады. 
Тоңазытқышты сөндіргеннен кейін сұйық 
суық агенті кері бағытта ағып кетеді, бұл 
ретте ағып жатқан судың үздіксіз немесе 
кезектескен дыбысы пайда болуы мүмкін.

Қысқы уақытта қоршаған ортаның 
температурасы төмендейтіндіктен, 
мұздатқышта 0 °C – 10 °C-тан төмен 
температураны сақтаудың қажеті жоқ. 
Тоңазытқыштың тоңазыту камерасы үшін 
температураны 0 °C етіп орнатыңыз.
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Сатылғаннан кейін 
қызмет көрсету

Егер тоңазытқыш дұрыс жұмыс істемесе, төменде көрсетілген ақаулықтарды жою 
шараларын орындаңыз. Оларды жою мүмкін болмаған жағдайда, сатылғаннан кейінгі 
жергілікті қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. (Тоңазытқыштың паспорттық 
маңдайшасында көрсетілген мəліметті хабарлаңыз.)

Тоңазытқыш қосылмайды Тоңазытқыштың шамы жанбайды

Тоңазытқыш электр 
желісіне қосылған ба? 

(ашаны, розетканы, 
сақтандырғышты жəне 

т. б. тексеріңіз), 
ажыратқыш «Сөндірулі» 
күйінде емес пе екен?

Қуат кернеуі 
тым төмен емес 

пе екен?
Шам зақымданған 

ба екен?
Қуат көзін 
тексеріңіз.

Тоңазытқыштағы температура салыстырмалы түрде жоғары

Температураның мəні 
қате орнатылған.

Есік дұрыс 
жабылмаған 
немесе жиі 
немесе ұзақ 

уақытқа ашылады

Тоңазытқыш тікелей 
күн сəулесінде немесе 
плита немесе жылыту 
құралы сияқты жылу 

көздеріне жақын 
орналасқан.

Тоңазытқыштың 
желдеткіш 
торлары 

жабылмаған ба?

Қатты шу шығады

Тоңазытқыш тегіс еденге 
орнатылған ба?

Тоңазытқыш орнықты 
орналасқан ба?

Тоңазытқыштағы жағымсыз иіс

Күшті иісі бар азық-түлікті тиісті түрде 
ораңыз.
Азық-түліктің бұзылмағанын тексеріңіз.
Шкафтың ішкі бетін тазалау қажет.
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Сатылғаннан кейін 
қызмет көрсету

■  Қызмет көрсету орталығына хабарласудан бұрын келесі
əрекеттерді орындаңыз

Компрессор тым ұзақ жұмыс істейді Ұзақ 
жұмыс пайдалануға беру кезінде қалыпты 
болуы мүмкін.
Тоңазытқышта немесе мұздатқышта азық-
түлік көп.
Қоршаған ортаның температурасы жоғары 
Есік жиі ашылады
Тоңазытқыштың есігі дұрыс жабылмаған. 
Ретке келтіріңіз
Нашар желдетіледі

Есіктер мен есік тығыздағышының 
арасындағы аралықта ылғал пайда болады.
Ылғал қоршаған ортаның жоғары 
температурасында немесе жоғары 
ылғалдылықта конденсациялануы мүмкін. 
Жұмсақ шүберекпен сүртіңіз
Температураны реттейтін тұтқа «high freeze» 
(қарқынды мұздату) қалпына орнатылмаған 
ба?

Техникалық сипаттамалары жəне қаптау парағы
■  Техникалық сипаттамалары

Параметр

Үлгі
Таңбалануы Климат 

түрі
Сыртқы 

əсерлерден 
қорғау класы

Жалпы 
пайдалы 

көлемі

Тоңазытқыштың 
пайдалы 

көлемі
Номиналды 

кернеуі

BCFE625AWRU SN.N.ST.T 1 класс 241 л 62 л 220-240 В

BCFT628AWRU SN.N.ST.T 1 класс 241 л 62 л 220-240 В

BCFT629TWRU SN.N.ST.T 1 класс 228 л 59 л 220-240 В

Параметр

Үлгі
Номиналды 

жиілік
Кіріс 
ток

Суық 
агент

Суық-
өндірімділігі 

(кг/тəул.)
Салмағы 

(кг)
Жалпы 

өлшемдері 
ҰхЕхБ (мм)

Қуаттау 
баусымын 

қосу
BCFE625AWRU 50 Гц 1A R600a 64g 10 69 540x555x1773 Y
BCFT628AWRU 50 Гц 1A R600a 64g 10 69 540x555x1773 Y
BCFT629TWRU 50 Гц 1.5A R600a 64g 7 70 540x555x1773 Y

Ескертпе: қолданылатын ұлттық стандарттарға сəйкес қоршаған орта температурасының 
диапазоны SN.N.ST.T климаттары үшін 10 – 43 °C құрайды.

■  Қаптау қағазы
Сипаттамасы

Үлгі П
ай
да
ла
ну
 ж
өн
ін
де
гі 

нұ
сқ
ау
лы

қ 
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ік 
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е

Кө
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 ж
ем
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е 
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лғ
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 к
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М
ұз
ға
 а
рн
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ға
н 
сы

йы
м
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лы
қ

Ж
ұм

ы
рт
қа
ға
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ға
н 

сы
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м
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қ

Ж
əш
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ге
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ға
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сө
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С
аң
ы
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ы
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м
ш
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і

С
əн
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лғ
ан
 м
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ни
т 

ж
ол
ағ
ы

Ж
оғ
ар
ғы
 қ
ап
та
м
а

Ж
оғ
ар
ғы
 б
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іт
пе
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р

Бұ
ра
нд
а

Ж
оғ
ар
ғы
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іт
кіш
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ім
ш
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қа
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ң 
қа
қп
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ы
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ғы
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ағ
ы
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Бұ
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ы
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ы
қ 

қы
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Тө
м
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гі 
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кіт
у 
ті
ре
гі

BCFE625AWRU 1 4 1 1 2 4 3 1 2 1 2 28 4 1 8 1

BCFT628AWRU 1 4 1 1 2 4 3 1 2 1 2 28 4 1 8 1

BCFT629TWRU 1 4 1 1 2 5 3 1 2 1 2 28 4 1 8 1
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Қауіпсіздік техникасы 
жөніндегі нұсқаулық
Мақсаты: осы құрылғы тек құрғақ үй жағдайында пайдалануға арналған. Кез келген басқа 
жағдайда пайдалану дұрыс емес жəне жарақат алуға əкеп соқтыруы мүмкін, мұндай 
жағдайда өндіруші жауапкершілік көтермейді.
• Тоңазытқышты сөндіру кезінде кабельден емес, ашадан ұстаңыз.
• Ашаның тоңазытқышпен қысылмағанына көз жеткізіңіз. Қуаттау баусымын баспаңыз.
• Қуаттау баусымын бұрап алмаңыз немесе тоңазытқышты жылжытқан кезде оны 
зақымдап алмаңыз
• Қуаттау баусымының ашасы зақымдалған немесе тозған жағдайда, тоңазытқышты 
өшіріп, оны ауыстыру үшін авторизацияланған қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.
• Көмір газы немесе басқа жанғыш газдар тоңазытқышқа тікелей жақын жерден 
жылыстаған жағдайда, газ шұрасын жауып, есік пен терезелерді ашып, тоңазытқышты жəне 
басқа құрылғыларды розеткадан қосуға жəне ажыратуға жол бермеңіз.
• Тоңазытқышта жанғыш, жарылу қаупі бар жəне жегіделік материалдарды сақтауға тыйым 
салынады.
• Тоңазытқышта дəрі-дəрмектерді, бактерияларды жəне өзге химиялық заттарды 
сақтауға тыйым салынады. Тоңазытқыш тек үйде пайдалануға арналған. Сақтау үшін 
қатаң белгіленген температура деңгейін қажет ететін заттарды тоңазытқышқа орналастыру 
ұсынылмайды.
• Өрттің алдын алу үшін бензин мен өзге жеңіл тұтанатын заттарды тоңазытқыштың 
жанында сақтамаңыз жəне пайдаланбаңыз.
• Суға тигеннен туындаған электр соққысы немесе құлауы кезінде жарақаттанбау үшін орнықсыз 
заттарды (мысалы, ауыр заттар, сұйықтығы бар контейнерлерді) тоңазытқышқа қоймаңыз.
• Есігін оған орналасқан бөтелкелерге арналған сөреден ұстап тартпаңыз. Бұл есіктің 
қисаюына, бөтелке сөресінің шығып кетуіне немесе тоңазытқыштың құлауына əкеп соқтыруы 
мүмкін. Тоңазытқышқа азық-түлікті салу немесе шығару кезінде мұздату камерасының 
есігіне баспаңыз.
• Мұздатқыш камерасының ішкі беттерін, əсіресе дымқыл қолыңызбен ұстамаңыз, себебі 
қолдарыңыз бетке қатып жабысып қалуы мүмкін.
• Ашу жəне жабу үшін тек есіктердің тұтқаларынан ұстаңыз. Есіктер мен шкаф арасындағы 
қашықтық өте аз. Саусақтардың қысылуына жол бермеу үшін қолыңызды ол жерге 
сұқпаңыз. Тоңазытқыштың есігін ашып, жапқан кезде, жақын жерде балалардың жоқтығына 
көз жеткізіңіз.
• Тоңазытқышты тазалау жəне жуу кезінде тоңазытқыштың электр оқшаулауын қамтамасыз 
ету үшін оған сұйықтықты шашпаңыз жəне қатты ағынмен шаймаңыз; тоңазытқышты 
дымқыл бөлмеде немесе оған су түсу мүмкіндігі бар жерге орнатпаңыз.
• Тоңазытқышты бөлшектеу жəне модификациялауды білікті мамандар жүзеге асыруы 
тиіс. Біліктіліксіз кез келген араласу салқындатқыш құбырларға зақым келтіруі мүмкін. 
Сондай-ақ мүлік зақымдалуы жəне денсаулыққа зиян келтірілуі мүмкін. Тоңазытқышты 
білікті мамандар жөндеуі тиіс.
• Бөтелкедегі сыраны немесе басқа сусындарды мұздатқышта сақтамаңыз, себебі мұздату 
кезінде əйнек жарылып кетеді.
• Электр желісі істен шыққанда немесе тазалау алдында қуаттау баусымының ашасын 
розеткадан суырып, жиі қосудан компрессордың зақымдалуын болдырмау үшін қосуға 
дейін кемінде 5 минут күту керек.
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• Тоңазытқышты кəдеге жарату кезінде балалардың тоңазытқышта кездейсоқ жабылып
қалуына жол бермеу үшін есіктерді, тығыздағыштар мен сөрелерді алып тастаңыз.
• Азық-түлікті сақтауға арналған бөліктерде қандай да бір электр құралдарын (өндіруші
ұсынған үлгілерді қоспағанда) пайдаланбаңыз.
• Осы бұйымды пайдалану қауіпсіздік үшін жауапты тұлға тарапынан қадағалаумен немесе
басшылықпен жүзеге асырылатын жағдайларды қоспағанда, физикалық, сенсорлық немесе
ақыл-ой қабілеттері төмендеген немесе тəжірибесі мен білімі жоқ тұлғалардың (балаларды
қоса алғанда) пайдалануына арналмаған.
• Мұздатқыш камерада компрессордың жұмыс уақытын ұлғайтпау жəне азық-түліктің
еденге құлап кетуіне жол бермеу үшін тым көп азық-түлікті сақтамаңыз. Камераның
жəшіктеріне түсірілген жүктеу сызығынан асырмау ұсынылады. Азық-түліктің жалпы
салмағы 30 кг-нан аспауы керек. Азық-түліктің еденге құлауына жол бермеу үшін мұздатқыш
камерасының жəшігінен тым қатты немесе бұрышпен тартпаңыз.
• Өндіруші ұсынғаннан басқа, еруді тездету үшін механикалық құрылғыларды немесе
басқа құралдарды пайдаланбаңыз.
• Балалардың осы құралмен ойнамауын қадағалаңыз.

■ Орнату кезіндегі қауіпсіздік техникасының шаралары

• Тоңазытқышты дымқыл жерде немесе оған су шашырандылары жиі түсетін жерде
орналастырмаңыз. Су шашырандысын немесе кірді жұмсақ шүберекпен кетіру керек.
• Тоңазытқыш ауыз су көзінен алыс емес, жақсы желдетілетін жерде орнатылуы керек.
Тоңазытқыштың үстіңгі жағында кемінде 20 см жəне айналасында 10 см бос орын
қалдырыңыз.
• Құрылғының немесе кіріктіруге арналған шкафтың желдету саңылауларының бітеліп
қалуына жол бермеңіз.
• Тоңазытқыш қуат көзінің келесі сипаттамаларында жұмыс істейді: 220-240 В айнымалы
ток/50 Гц. Кернеудің ауытқулары нəтижесінде тоңазытқыштың жұмысы тоқтауы, термостат
пен компрессордың зақымдалуы немесе компрессордың жұмысы кезінде бөтен шудың
пайда болуы мүмкін. Бұл жағдайда автоматты кернеу тұрақтандырғышын қосымша орнату
ұсынылады.
• Тоңазытқышты қосу үшін сенімді жерге тұйықталған бөлек розетка қажет. Тоңазытқыштың
қуаттау баусымы жерге тұйықталған 3-түйіспелі розеткаға келетін 3-түйіспелі ашамен (жерге
тұйықталған) жабдықталған. Жерге тұйықтау түйіспесін ешқашан кесіп тастамаңыз немесе
бөлшектемеңіз.
• Тоңазытқышты орнатқаннан кейін ашасы қолжетімді болуы керек.
• Егер қуаттау баусымы зақымдалған болса, қауіпті жағдайлардың алдын алу үшін
өндірушіге, оның қызмет көрсету агентіне немесе баламалы білікті мамандарға хабарласу
арқылы оны ауыстыру керек.
• Тоңазытқыш контурының зақымдалуына жол бермеңіз.
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Бұйымдағы немесе қаптамадағы осы символ осы бұйымның сұрыпталмаған тұрмыстық 
қалдықтармен бірге кəдеге жаратылуына рұқсат етілмейтінін білдіреді. Бұйымды арнайы 
тозған жабдықты  қабылдау пунктіне тапсыру керек. Қабылдау пункттері туралы қосымша 
ақпаратты жергілікті билік органдарына жүгіну арқылы алуға болады. Электр құралдарын 
қоқыс тастайтын жерде кəдеге жарату кезінде қауіпті сұйықтықтардың жер асты суларына 
ағуы жəне олардың тамақ тізбегіне түсуі мүмкін, бұл адамдардың денсаулығы мен əл-
ауқатына зиян келтіреді. Тозған құрылғыларды жаңасына ауыстыру кезінде сатушы заң 
бойынша тозған құрылғыны кем дегенде тегін кəдеге жаратуға қабылдауға міндетті.

Клиенттерге қолдау көрсету қызметі

Клиенттерге қолдау көрсету қызметі
Біз «Хайер» компаниясының клиенттерге қолдау көрсету қызметіне хабарласуды, 
сондай-ақ бірегей қосалқы бөлшектерді пайдалануды ұсынамыз. Егер сіздің тұрмыстық 
техникаңызбен қиындықтар туындаса, алдымен «Ақаулықтарды жою» бөлімін оқып 
шығыңыз.

Егер сіз мəселенің шешімін таппаған болсаңыз, хабарласыңыз:

ресми дилеріңізге немесе біздің байланыс орталығымызға:

8-800-070-01-29 (РK),

https://haieronline.kz/ сайтына, онда сіз қызмет көрсетуге өтініш қалдыра аласыз, сондай-ақ 
жиі қойылатын сұрақтарға жауап таба аласыз.

Біздің қызмет көрсету орталығымызға хабарласа отырып, паспорттық маңдайшасынан 
жəне чектен табылатын келесі ақпаратты дайындаңыз: Үлгісі, сатылған күні.

Сондай-ақ, өніммен жəне чекпен бірге берілетін кепілдік талонының болуын тексеріңіз.

Маңызды! Аспапта сериялық нөмірдің болмауы Өндірушіге аспапты сəйкестендіруге, 
жəне нəтижесі ретінде, оған кепілді қызмет көрсетуге мүмкіндік бермейді. Аспаптан 
зауыттық сəйкестендіруші маңдайшаларды алып тастауға тыйым салынады. Зауыттық 
маңдайшалардың болмауы кепілді міндеттемелерді орындаудан бас тартудың себебі 
болуы мүмкін.

Осы құжатқа алдын ала ескертусіз өзгерістер енгізілуі мүмкін. Өндіруші бұйымның 
конструкциясы мен жиынтықталуына қосымша ескертусіз өзгерістер енгізу құқығын 
сақтайды.
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Орнату жөніндегі ескертулер. 
Тоңазытқыш туралы маңызды ақпарат. 
Тоңазытқышты орнату үшін төмендегі нұсқауларды 
орындаңыз.

Желдету саңылауларын кесу схемасы

Ауа шкафтың ішінде 
еркін айналуы керек. Осы 
мысалда тоңазытқыш 
астындағы тұғырдағы 
желдеткіш саңылау 
көрсетілген. 
Тұғырда жұқа саңылау 
жасау керек, бұл ауаның 
тоңазытқышқа түсуіне 
мүмкіндік береді (600 мм * 
100 мм ұсынылады)

Шкафтың жоғарғы 
жағында ауаның шығуы 
үшін желдеткіш саңылау 
болуы керек.
Желдеткіш саңылаудың 
ұсынылған мөлшері 
500 мм * 300 мм
Егер жиһаз ауаның 
бөлмеде еркін айналуына 
мүмкіндік бермесе, онда 
табиғи ауа айналымын 
жақсарту үшін желдету 
тұғырын немесе басқа 
желдету құралдарын 
қолдану керек.

Суық ауа конденсатор 
арқылы өтуі үшін, 
шкафтың артқы жағында 
саңылау болуы керек.
Желдеткіш саңылаудың 
ұсынылған мөлшері
500 мм * 300 мм
Саңылау төменде 
көрсетілгендей тірек 
(тірегіш) сөреде жасалуы 
керек.

ауа ағыны
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Маңызды! Есіктің магнитін орнатыңыз.
Есіктің магниті дұрыс орналасқанына көз жеткізіңіз.

1-сурет. Есік магнитінің дұрыс орнату орнын көрсетеді. Ол М ретінде белгіленген,
сəндік панель D ретінде белгіленген, тоңазытқыш F ретінде белгіленген. Ұстағыштың
ішіндегі магнит ақшыл жағы тоңазытқыштың басқару панелінің жағына қаратылып
орналастырылуы керек.

Егер магнит дұрыс орнатылмаса, бұл келесі белгілерге əкеп соқтырады:
- Ішкі жарығы жұмыс істемейді
- Шамамен əрбір 30 секунд сайын қайталанатын қысқа мерзімді дыбыстық сигналдар
- Салқындатпайды
Сəндік панельдің биіктігін реттеу кезінде немесе тоңазытқыштың есіктерін қарама-қарсы 
жаққа ілу кезінде (1-суреттегі сияқты), магнит 1-суретте көрсетілгендей тоңазытқыштың 
есігіндегі бастапқы позицияға қайтарылуы керек.

Магнит ҚОСУ түймешігінің сол жағындағы сенсормен өзара іс-қимыл жасайды.

Магнитті ұстағыш Магнит
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Изготовитель: «Haier Overseas Electric 
Appliances Corp. Ltd.», Room S401,  
Haier Brand building, Haier Industry park Hi-tech 
Zone, Laoshan District, Qingdao, China

Өндіруші: «Haier Overseas Electric Appliances 
Corp. Ltd.», Рум S401, Хайер бренд билдинг, 
Хайер индастри парк Хай-тек зон, Лаошан 
дистрикт, Циндао, Қытай

Уполномоченная организация/импортер: 
ООО «ХАР», 121099, город Москва, 
Новинский бульвар, дом 8, этаж 16, офис 1601.
Тел.: 8-800-250-43-05, 
адрес эл. почты: info@haierrussia.ru

Қазақстан Республикасындағы уəкілетті ұйым/
импорттаушы: «Хайер Мидл Эйжа» ЖШС, 
050000, Алматы қаласы, Медеу ауданы, 
Достық даңғылы, 210 ғимарат.
Тел.: 8-800-070-01-29, 
эл.поштаның мекенжайы: 
support-kz@haieronline.kz 

Уполномоченная организация в Республике 
Казахстан: ТОО «Хайер Мидл Эйжа», 
050000, город Алматы, Медеуский район, 
Проспект Достык, дом 210.
Тел.: 8-800-070-01-29, 
адрес эл. почты: 
support-kz@haieronline.kz
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Қытайда жасалған


